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DEUTSCH
Einfiihrung

Lesen Sie bitte vor der ersten Benutzung diese Bedienungs-
anleitung.

Fur innerhalb der Europdischen Union gekaufte Produkte
geben wir eine Herstellergarantie. Fur auBerhalb der
Europaischen Union gekaufte Gerate gelten die von unserer
jeweils zustéandigen Landesvertretung herausgegebenen
Garantiebedingungen. Die Garantiebedingungen kénnen
Sie unter www.blaupunkt.com abrufen.

Sicherheitshinweise

Fiir die Dauer der Montage und des Anschlusses beachten
Sie bitte folgende Sicherheitshinweise.

- Minuspol der Batterie abklemmen! Dabei die Sicherheits-
hinweise des Kfz-Herstellers beachten.

- Beim Bohren von Lochern darauf achten, dass keine
Fahrzeugteile beschadigt werden.

- Der Querschnitt des Plus- und Minuskabels darf 1,5 mm?
(A.W.G. 16) nicht unterschreiten.

- Bei fehlerhafter Installation kdnnen Stérungen in elek-
tronischen Fahrzeugsystemen oder Ihrem Autoradio
auftreten.

Einbau- und Anschlussvorschriften

In Hinsicht auf die Unfallsicherheit muss die GTb 8 A profes-
sionell befestigt werden.

Bei der Auswahl des Einbauortes sollte eine trockene Stelle
ausgewahlt werden, die ausreichende Luftzirkulation fiir die
Kiihlung des Verstarkers gewahrleistet.

Die GTb 8 A darf nicht auf Heckablagen, Riickbanken oder
sonstigen nach vorne offenen Orten verbaut werden.

Das Verstarkerstromkabel muss maximal 30 cm von der
Batterie entfernt mit einer Sicherung versehen werden,
um die Fahrzeugbatterie bei einem Kurzschluss zwischen
Leistungsverstarker und Batterie zu schiitzen. Die Sicherung
des Verstarkers schiitzt nur den Verstarker selbst, nicht die
Fahrzeugbatterie.

Ein-/Ausschalten

Eine Besonderheit der GTb 8 A ist ihre Einschaltautoma-
tik.

Bei Eingang eines Musiksignales schaltet sich die Subwoo-
ferbox selbststandig ein.

Bleibt das Musiksignal langer als 60 Sekunden aus, schaltet
sich die GTb 8 A automatisch wieder ab.

Anschluss (siehe Seite 27 / Fig. 1)

Der Anschluss (8) wird mit plus Batterie und der Anschluss
(7) mit minus Fahrzeugmasse verbunden. Die Ansteuerung
der GTb 8 A sollte idealerweise 2-kanalig erfolgen, wahlweise
durch die Vorverstarker-Ausgange oder die Lautsprecher-
Ausgange des Autoradios. Eine Ansteuerung ausschlief3lich
durch den rechten oder linken Kanal ist auch maglich, da
der tieffrequente Anteil in der Musik in der Regel auf beiden
Kanalen identisch ist.

Die Vorverstérker-Ausgange werden tber eine abgeschirmte
Tonleitung an den Cinch (RCA)-Buchsen (1) der Subwoofer-

box angeschlossen.

Bei Ansteuerung durch die Lautsprecher-Ausgange werden
die Eingangsleitungen Pos. (5)/(6) zu den am nachsten
liegenden Lautsprecherkabeln (Front oder Heck) links und
rechts gefiihrt. Diese werden aufgetrennt und mit den Ein-
gangsanschliissen verbunden. Die Polaritat der Anschliisse
+ oder - ist unbedingt zu beachten. Auch Briickenendstufen
(BTL) kdnnen direkt, ohne zusatzlichen Adapter angeschlos-
sen werden.

TIM-Funktion:

Bei Autoradios mit aktivierter TIM-Funktion ist die GTb 8 A
nicht Gber die Cinch-Eingdnge sondern Uber die Lautspre-
cherausgénge des Autoradios anzusteuern (siehe Seite 27 /
Fig. 1 der Bedienungsanleitung).

(1) Obere Grenzfrequenz

=~

Phasenlage

o

Eingangsempfindlichkeit
Anschlusskabel
Lautsprecher-Eingang rechts

@@E®

Lautsprecher-Eingang links

O)

- Masse

-
N

+ Batterie
Sicherung 7,5 A
Statusanzeige (Power)

@E @@

Vorverstarker-Eingange

Einstellungen

Als Grundeinstellung vor der Inbetriebnahme empfehlen wir
folgende Reglerpositionen: Empfindlichkeit (Gain) Pos. %
auf Minimum, Phase Pos. @ auf 0°, Filter (Crossover) Pos.
auf ca. 80 Hz. Schalten Sie die Anlage ein und wahlen Sie ein
Musiksttick mit ausgepragter Basswiedergabe.

Erhohen Sie die Lautstarke an Ihrem Stereogerat bis
zum gewlinschten Lautstarkepegel. Drehen Sie nun den
Gainregler (3) vorsichtig so weit auf, bis Sie eine deutliche
Verstarkung des Basspegels horen. Danach wéhlen Sie mit
dem Crossoverregler (1) eine Filtereinstellung, die einen
gut konturierten Bass erreicht. Eventuell missen Sie die
Gainreglereinstellung (3) und die Filtereinstellung (1) wech-
selweise optimieren.

Dréhnender Bass mit tibertriebenem Volumen erfordert eine
Filtereinstellung mit niedriger Frequenz.

Der Phasenregler soll so eingestellt werden, dass sich der
Bass moglichst gut in das Klangbild integriert und nicht als
einzelne Quelle hérbar wird.

Uberpriifen Sie lhre Einstellungen auch mit voll aufge-
drehtem Bassregler und ggf. eingeschalteter Loudness. Eine
Ubersteuerung der Subwoofer-Box durch zu hoch gewéhlte
Verstirkung (Pos. (3)) fiihrt zu verzerrter Wiedergabe und
kann den Lautsprecher zerstoren.
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Recycling und Entsorgung

X

Bitte nutzen Sie zur Entsorgung des Produktes die
zur Verfiigung stehenden Riickgabe- und Sammel-
systeme.

Anderungen vorbehalten!

ENGLISH

Introduction

Please read these operating instructions before using the
equipment for the first time.

We provide a manufacturer's warranty for products bought
within the European Union. For devices purchased outside
the European Union, the warranty terms issued by our re-
spective responsible domestic agency are valid. The warranty
terms can be called up from www.blaupunkt.com.

Safety Notes

Please observe the following safety notes during the instal-
lation and connection.

- Disconnect the negative pole of the battery! Observe the
safety notes of the vehicle manufacturer.

- Whenyoudrill holes, ensure that you do not damage any
vehicle components.

- The cross sections of the positive and negative cables
must not be less than 1.5 mm? (A.W.G. 16).

- Anincorrectinstallation can result in malfunctions of the
electronic vehicle systems or your car sound system.

Installation and connection instructions

With respect to accident safety, the GTb 8 A must be secured
in a professional way.

When selecting the installation location, select a dry loca-
tion that offers sufficient air circulation for cooling the
amplifier.

The GTb 8 A must not be installed on rear shelves, rear seats
or other locations that are open to the front.

The amplifier power cable must be fitted with a fuse no more
than 30 cm from the battery to protect the vehicle battery in
case of a short circuit between power amplifier and battery.
The fuse of the ampilifier protects only the amplifier, not the
vehicle battery.

Switching on/off

One of the special features of the GTb 8 A is its automatic
switch-on.

The subwoofer box automatically switches on if a music
signal is received.

If there is no music signal for more than 60 seconds, the
GTb 8 A automatically switches off.

Connection (see page 27 / Fig. 1)

Connection (8) is connected to the positive pole of the
battery and connection (7) to negative vehicle ground. The
control of the GTb 8 A should ideally be a two-channel con-
trol, either via the preamplifier outputs or the loudspeaker
outputs of the car sound system. A control solely via the right
or left channel is also possible since the low-frequency por-
tion of the music is generally identical on both channels.

The preamplifier outputs are connected to the cinch (RCA)
sockets (11) of the subwoofer box via a shielded sound cable.

With control via the loudspeaker outputs, the input connec-
tions of pos. (5)/(6) are fed to the closest loudspeaker cables
(front or rear) on the left and right. They are separated and
connected to the input connections. The polarity of the
+ or - connections must be observed. Bridge output stages
(BTL) can also be connected directly without an additional
adapter.

TIM function:

For car sound systems with activated TIM function, the
GTb 8 A must be controlled via the loudspeaker outputs
of the car sound system and not via the RCA inputs (see
page 27/ Fig. 1 of the operating instructions).

_J

Upper cut-off frequency

=)
N

Phase position

Input sensitivity
Connector cable

Right loudspeaker input
Left loudspeaker input

- Ground

+ Battery

7.5 A fuse

Status display (Power)
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(1) Preamplifier inputs

Settings

The following control setting is recommended as basic set-
ting before putting the device into operation: Sensitivity
(gain) Pos. % to minimum, phase Pos. (2) to 0°, filter (cross-
over) Pos. (1) to approx. 80 Hz. Switch on the device and
select a musical piece with distinctive bass playback.

Increase the volume of your stereo system to the desired
volume level. Now slowly increase the gain control (3) until
you can hear a clear amplification of the bass level. Next, use
the crossover control (1) to select a filter setting that provides
awell-contoured bass. You may have to alternately optimise
the gain control setting (3) and the filter setting (1).

Adroning bass with excessive volume requires a filter setting
with a low frequency.

The phase switch must be set so that the bass is integrated
into the acoustic pattern as best as possible and not recog-
nisable as an individual source.

Also check your settings of the GTb 8 A with the bass control
fully open and, if necessary, with activated loudness. An
overloading of the subwoofer box by selecting an excessive
amplification (pos.(3)) results in a distorted playback and can
damage the loudspeaker.
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Recycling and disposal

X

Please use the return and collection systems avail-
able to dispose of the product.

Subject to changes!

FRANCAIS

Introduction

Prenez soin de lire ce mode d'emploi avant d'utiliser I'appareil
pour la premiere fois.

Notre garantie constructeur s'étend a tous nos produits
achetés au sein de I'Union Européenne. Pour les appareils
vendus en dehors de I'Union européenne, les conditions de
garantie applicables sont celles définies par notre représen-
tantagréé dans le pays.Vous pouvez consulter les conditions
de garantie sur le site www.blaupunkt.com.

Consignes de sécurité

Veuillez respecter les consignes de sécurité suivantes pen-
dant la durée du montage et du raccordement.

- Débranchez la borne négative de la batterie ! Respectez
pour cela les consignes de sécurité du constructeur du
véhicule.

- Faites attention de ne pas endommager les éléments du
véhicule en percant des trous.

- Lasection des cables plus et moins ne doit pas étre infé-
rieurea 1,5 mm? (AW.G. 16).

- En cas d'installation incorrecte, des dysfonctionnements
peuvent survenir au niveau du systeme électronique du
véhicule ou de l'autoradio.

Consignes de montage et de branchement

Pour des raisons de sécurité contre les accidents, le GTb 8 A
doit étre fixé de fagon professionnelle.

Concernant le choix de I'emplacement de montage, il
convient de choisir un emplacement sec, qui garantit une
circulation d'air suffisante pour le refroidissement de I'am-
plificateur.

Le GTb 8 A ne doit pas étre monté sur les plages arriere,
les banquettes arriere ou d'autres emplacements ouverts
vers |'avant.

Le cable d'alimentation de I'ampilificateur doit étre munid'un
fusible se trouvant a une distance maximale de 30 cm de la
batterie, afin de protéger la batterie du véhicule en cas de
court-circuit entre I'amplificateur de puissance et la batterie.
Le fusible qui se trouve dans I'amplificateur protege unique-
ment I'amplificateur lui-méme, pas la batterie du véhicule.

Mise en marche et arrét

La fonction de mise en marche automatique est une par-
ticularité du GTb 8 A.

L'entrée d'un signal musical entraine la mise en marche
automatique du subwoofer.

Sile signal musical est absent pendant plusde 60's,le GTb 8 A
s'arréte automatiquement.

Raccordement (voir page 27 / fig. 1)

Le raccordement (8) s'effectue au plus de la batterie et le
raccordement @ au moins (masse du véhicule). [déalement,
lacommande du GTb 8 A devrait s'effectuer sur deux canaux,
soit par l'intermédiaire des sorties du préamplificateur, soit
par l'intermédiaire des sorties haut-parleur de I'autoradio.
Une commande par l'intermédiaire du seul canal droit ou
canal gauche est également possible, étant donné que la part
des basses fréquences des plages musicales est en principe
identique sur les deux canaux.

Les sorties du préamplificateur sont reliées aux prises Cinch
(RCA) @ du subwoofer par l'intermédiaire d'un cable audio
blindé.

En cas de commande par l'intermédiaire des sorties haut-
parleur, les cables d'entrée pos. (5)/(6) sont acheminés
vers les cables de haut-parleur (avant ou arriére) gauche et
droit les plus proches. Ceux-ci sont séparés et reliés avec les
raccordements d'entrée. La polarité de raccordement + ou -
doit étre strictement respectée. Les étages de sortie de ponts
(BTL) peuvent également étre raccordés directement, sans
adaptateur supplémentaire.

Fonction TIM :

Dans le cas d'autoradios avec fonction TIM activée, le GTb 8 A
ne doit pas étre commandé par l'intermédiaire des entrées
Cinch, mais par I'intermédiaire des sorties haut-parleurs de
I'autoradio (voir page 27/ fig. 1 de la notice d'utilisation).
(1) Fréquence limite supérieure

Position de phase

Sensibilité d'entrée

Cable de raccordement

Entrée haut-parleur droit

Entrée haut-parleur gauche

- Masse

+ Batterie

Fusible 7,5 A

Affichage d'état (Power)

Sorties du préamplificateur
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Réglages

Nous recommandons les positions de réglage suivantes
comme réglage de base avant la mise en service : sensibilité
(Gain) pos.% au minimum, phase pos. (2)a 0°, filtre (Cross-
over) pos. a env. 80 Hz. Mettez le systeme en marche
et sélectionnez un morceau musical comportant une part
importante de basses fréquences.
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Augmentez le volume sur votre appareil stéréo jus-
qu'au niveau souhaité. Tournez avec précaution le
réglage de sensibilité (Gain) (3) jusqu'a ce que vous perce-
viez une nette amplification du niveau des graves. Ensuite,
sélectionnez avec le réglage du filtre (Crossover) (1) un
réglage permettant d'obtenir des graves bien nettes. Le cas
échéant, vous devrez optimiser tour a tour le réglage de
sensibilité (3) et le réglage du filtre ().

Des graves qui résonnent avec un volume excessif nécessi-
tent un réglage du filtre avec une fréquence basse.

La phase doit étre réglée de maniere a ce que les graves
s'integrent le mieux possible dans I'image sonore et ne soient
pas perceptibles en tant que sources séparées.

Controlez vos réglages du GTb 8 A également avec un ré-
glage des graves au maximum et éventuellement la fonction
Loudness activée. Une saturation du subwoofer par une
amplification (pos. (3)) trop haute entraine une distorsion
du son restitué et peut détruire le haut-parleur.

Recyclage et élimination

X

Veuillez utiliser les systémes mis a votre disposition
pour le renvoi et la collecte des produits en vue de
leur élimination.

Sous réserve de modifications !

ESPANOL

Introduccion

Antes de usarlo, lea detenidamente el manual de instruc-
ciones.

Para los productos adquiridos dentro de la Union Europea,
le ofrecemos una garantia del fabricante. Para los productos
adquiridos en un pais extracomunitario se aplicaran las con-
diciones de garantia estipuladas por nuestro representante
en el pais en cuestion. Puede consultar las condiciones de
garantia en www.blaupunkt.com.

Indicaciones de seguridad

Observe las siguientes indicaciones de seguridad durante el
montaje y la conexion del equipo.

- Desemborne el polo negativo de la bateria. Al hacerlo,
observe las indicaciones de seguridad del fabricante
del vehiculo.

- Al taladrar agujeros, asegurese de no provocar dainos en
ninguna pieza del vehiculo.

- Laseccién transversal del cable positivo y del cable nega-
tivo no debe ser menor de 1,5 mm? (A.W.G. 16).

- Si la instalacién no se realiza adecuadamente, pueden

producirse averias en los sistemas electrénicos o en la
radio del vehiculo.

Prescripciones de instalacion y conexion

Para garantizar la seguridad en caso de accidente, el GTb 8 A
debe montarse y fijarse por un profesional.

Como ubicacion para la instalacién debe elegirse un em-
plazamiento seco y con suficiente circulacién de aire para
garantizar la adecuada refrigeracion del amplificador.

El GTb 8 A no debe instalarse en la bandeja trasera, los
asientos traseros ni otras ubicaciones que se abran hacia
delante.

El cable del amplificador debe estar a un méaximo de 30 cm de
la bateria del vehiculo y contar con un fusible, para proteger
la bateria en caso de producirse un cortocircuito entre ésta
y el amplificador de potencia. El fusible del amplificador no
protege la bateria del vehiculo, solo el amplificador.

Conexion y desconexion

Una de las particularidades del GTb 8 A es su sistema auto-
matico de conexion.

Al producirse una sefial de musica, el Subwoofer se enciende
automaticamente.

Si no se produce ninguna senal de musica durante mas de
60 segundos, el GTb 8 A se desconecta automaticamente.

Conexion (véase la pagina 27 / fig. 1)

La conexidn (8) se une con el borne positivo de la bateria y
la conexién (7) con el borne negativo de masa del vehiculo.
La excitacion del GTb 8 A deberia realizarse, a ser posible,
con 2 canales, a elegir entre las salidas del preamplificador o
las salidas de los altavoces de la radio. También es posible la
excitacion a través de un Unico canal (izquierdo o derecho),
ya que generalmente las bajas frecuencias de las piezas
musicales son idénticas para ambos canales.

Las salidas del preamplificador se conectan mediante un
cable de audio apantallado a las clavijas cinch (RCA) (11) del
Subwoofer.

Cuando se produce la excitacion a través de las salidas de
los altavoces, las lineas de entrada pos. (5)/(6) se conducen
hacia el cable de altavoces mas cercano a izquierda y dere-
cha (frontal o trasero). Estas lineas de entrada se separan
y se unen a las conexiones de entrada. Es imprescindible
tener en cuenta la polaridad de las conexiones (+ o -). Las
etapas finales en puente (BTL) también se pueden conectar
directamente, sin necesidad de adaptador.

Funcién TIM:

En las radios con funcion TIM activada, el GTb 8 A no se con-
trola mediante las entradas cinch, sino mediante las salidas
de los altavoces de la radio (véase la pagina 27 / fig. 1 del
manual de instrucciones).

(1) Frecuencia de corte superior

(2) Posicion de fase

(3) Sensibilidad de entrada

(4) Cable de conexion

(5) Entrada altavoces derecha
(6) Entrada altavoces izquierda

o~
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(7) -Masa

(8) +Bateria

(9) Fusible7,5A

@ Indicacién de estado (Power)
(11) Entradas del preamplificador

Ajustes

A modo de ajustes bésicos previos a la puesta en funcio-
namiento, recomendamos las siguientes posiciones del
regulador: sensibilidad (Gain) pos. (3) al minimo, fase pos.
(2)a 0°, filtro (Crossover) pos. (1) a 80 Hz aprox. Conecte el
equipo y seleccione una pieza musical con los graves muy
marcados.

Aumente el volumen de su equipo estéreo cuanto desee.
Haga girar el regulador de ganancia (3) con cuidado hasta
que perciba un claro refuerzo del nivel de graves. Después,
seleccione con el regulador Crossover (1) una configuracién
de filtro que proporcione una buena definiciéon de graves.
Es posible que necesite optimizar alternativamente la con-
figuracion del regulador de ganancia (3) y la configuracion
del filtro (1).

Si los graves retumban al aumentar mucho el volumen, se
debe ajustar el filtro con una frecuencia mas baja.

Elregulador de fase debe estar ajustado de modo que los gra-
ves se integren lo mejor posible en la totalidad del sonido, es
decir, que no se puedan oir como fuente independiente.

Compruebe los ajustes del GTb 8 A también con el regulador
de bajos al maximo y la funcién Loudness conectada. Una
sobreexcitacién del Subwoofer debida a una amplificacion
excesiva (pos. @) se traduce en una reproduccién distorsio-
nada y puede estropear los altavoces.

Reciclaje y eliminacién

X

Para desechar el producto, utilice el sistema de re-
cogida y devolucién disponible.

Informacion sujeta a modificaciones.

PORTUGUES

Introducao

Antes de o usar pela primeira vez, queira ler estas instrugoes
de servico.

Concedemos uma garantia relativamente a todos os pro-
dutos comprados na Unido Europeia. Para aparelhos com-
prados fora da Unido Europeia, sao vélidas as condi¢bes
de garantia apresentadas pelos nossos representantes no
respectivo pais. Podera consultar as condi¢des de garantia
em www.blaupunkt.com.

Indicacoes de seguranga

Durante a montagem e a ligacdo, observe as seguintes
indicacoes de seguranca.

- Separar a ligacdo do pdlo negativo a bateria! Observar as
indicagdes de seguranca do fabricante do veiculo.

- Ao broquear orificios, ter atencao para nao danificar
nenhuma peca do veiculo.

- Asseccdes transversais dos cabos positivo e negativo ndo
devem ser inferiores a 1,5 mm? (A.W.G. 16).

- No caso de uma instalagdo incorrecta, podem surgir
avarias nos sistemas electronicos do veiculo ou no seu
auto-radio.

Instrucoes de montagem e ligacao

Por motivos de seguranca em caso de acidente, deve fixar-se
0 GTb 8 A de forma profissional.

Ao escolher o local de instalagéo, deve optar-se por um local
seco e que garanta uma circulagao de ar suficiente para a
refrigeragdo do amplificador.

O GTb 8 A ndo deve ser instalado sobre a chapeleira, bancos
traseiros ou outros locais abertos para a frente.

O cabo de corrente do amplificador deve possuir um fusivel
a uma distancia maxima de 30 cm em relacéo a bateria, de
forma a proteger a bateria do automével no caso de curto-
circuito entre o amplificador de poténcia e a bateria. O fusivel
do amplificador protege apenas o amplificador em si e ndo
a bateria do automaével.

Ligar/desligar

Uma das particularidades do GTb 8 A é o seu sistema auto-
matico de activacao.

Ao entrar um sinal de musica, a coluna subwoofer liga-se
automaticamente.

Se o sinal de musica ndo chegar durante mais de 60 segun-
dos, 0 GTb 8 A volta a desligar-se automaticamente.

Ligacao (consultar pagina 27 / Fig. 1)
Aligacao (8) é estabelecida com o positivo da bateria e a liga-
cao (7) com o negativo da massa do veiculo. A activacio do
GTb 8 A deveria, idealmente, fazer-se através de dois canais,
opcionalmente através das saidas do pré-amplificador ou as
saidas dos altifalantes do auto-radio. Também é possivel uma
activacao exclusiva através do canal direito ou esquerdo,
pois a proporgao de baixa frequéncia na musica é, por regra,
idéntica em ambos os canais.

As saidas do pré-amplificador séo ligadas através de um
cabo de audiofrequéncia blindado as tomadas Cinch (RCA)
(1) da caixa subwoofer.

Em caso de activagdo através das saidas dos altifalantes, as
linhas de entrada pos. (5)/(6) s&o conduzidas para os cabos
do altifalante mais préximo (a frente ou atras), a esquerda e
a direita. Estas sdo separadas e conectadas com as ligagoes
de entrada. A polaridade das ligages + ou - deve serimpre-
terivelmente respeitada. Também é possivel ligar andares
finais em ponte (BTL) directamente, sem um adaptador
adicional.
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Funcéao TIM:

Nos auto-radios com func¢ao TIM activa, o GTb 8 A nao deve
ser activado através das entradas Cinch, mas sim através das
saidas para os altifalantes do auto-radio (consultar a pag. 27 /
Fig. 1 das instru¢des de servico).

Frequéncia limite superior

Posicao de fase

Sensibilidade de entrada

Cabo de ligagéo

Entrada para altifalante a direita

Entrada para altifalante a esquerda

- massa

+ bateria

Fusivel 7,5 A

Indicacdo de estado (Power)

SIOIGIOIOIOIOIOIOIONS)

Entradas para pré-amplificador

Ajustes

Como ajuste bésico antes da colocagdo em funcionamento,
recomendamos as seguintes posicdes do regulador: sensibi-
lidade (ganho) pos. é no valor minimo, fase pos. @em 0°,
filtro (crossover) pos. (1) para aprox. 80 Hz. Ligue o sistema e
seleccione uma musica com forte reproducédo de graves.

Aumente o volume no seu aparelho estéreo até ao nivel de
som pretendido. Rode agora o regulador de ganho (3), com
precaucdo, até escutar um claro aumento do nivel de graves.
De seguida, seleccione com o regulador de crossover (1) um
ajuste do filtro que realce os baixos. Eventualmente, podera
ser necessario optimizar o ajuste do regulador de ganho (3)

e o ajuste do filtro (1) alternadamente.

Baixos troantes com um volume demasiado forte requerem
um ajuste do filtro com frequéncia baixa.

O regulador de fase deve ser regulado de forma a que os
baixos se integrem o melhor possivel na sonoridade e ndao
sejam escutados como fonte individual.

Verifique os seus ajustes para o GTb 8 A, também com o
regulador de baixos totalmente aberto e, eventualmente,
Loudness activado. Uma sobreexcitagdo da caixa subwoofer
devido a seleccdo de uma ampliagcdo demasiado elevada
(pos. (3)) leva a uma reproducéo distorcida e pode destruir
o altifalante.

Reciclagem e remocéao
Para a remocao do produto, use, por favor, os siste-
mas de devolugéo e recolha colocados a disposicao
mmm para o efeito.

Reservado o direito a alteragdes!

ITALIANO

Introduzione

Prima di mettere in funzione I'apparecchio per la prima
volta, si raccomanda di leggere attentamente le presenti
Istruzioni d'uso.

Concediamo una garanzia del produttore per gli apparecchi
acquistati in uno dei paesi della Comunita Europea. Per gli
apparecchi venduti fuori dell'Unione Europea, valgono le
condizioni di garanzia stabilite dalla nostra rappresentanza
nel Paese. E possibile consultare le condizioni di garanzia sul
sito www.blaupunkt.com.

Norme di sicurezza

Per l'intera durata del montaggio e del collegamento vanno
osservate le norme di sicurezza specificate di seguito.

- Staccareil polo negativo della batteria! Osservare le norme
di sicurezza fornite dal costruttore del veicolo.

- Quando si praticano fori, attenzione a non danneggiare
parti del veicolo!

- Lasezione dei cavi positivi e negativi non deve essere mai
inferiore a 1,5 mm? (A.W.G. 16).

- Un'installazione non corretta puo provocare disturbi ai
sistemi elettronici del veicolo o all'autoradio.

Norme per il montaggio e il collegamento

Per garantire la massima sicurezza in caso di incidente, il
GTb 8 A deve essere fissato in modo professionale.

Il punto scelto per l'installazione deve essere asciutto e ben
aerato, per garantire il raffreddamento dell'amplificatore.

I1GTb 8 A non deve essere montato su cappelliere, divanetti
posteriori o altri punti che abbiano il lato anteriore aperto.

Il cavo di alimentazione dell'amplificatore deve essere distan-
te max 30 cm dalla batteria ed essere dotato di un fusibile,
per proteggere la batteria del veicolo in caso di cortocircuito
tra amplificatore di potenza e batteria. Il fusibile dell'am-
plificatore protegge esclusivamente I'amplificatore, non la
batteria del veicolo.

Accensione e speghimento

Una particolarita del GTb 8 A & il suo dispositivo di accen-
sione automatico.

Quando arriva un segnale musicale, la cassa subwoofer si
accende da sola.

Se il segnale musicale manca per piu di 60 sec., il GTb 8 A si
rispegne automaticamente.

Collegamento (vedi pag. 27 / fig. 1)

Lattacco (8) si collega al positivo della batteria e I'attacco
(7) al negativo di massa del veicolo. Nella condizione ideale
I'attivazione del GTb 8 A dovrebbe avvenire su 2 canali,
mediante le uscite del preamplificatore o le uscite degli
altoparlanti dell'autoradio. E possibile anche un'attivazione
esclusivamente mediante il canale destro o sinistro, poiché
di solito nella musica la quota di frequenze basse ¢ identica
su entrambi i canali.
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Le uscite dei preamplificatori vengono collegate tramite
un cavo audio schermato alle prese Cinch (RCA) (11) della
cassa subwoofer.

In caso di attivazione mediante le uscite degli altoparlanti,
i cavi delle entrate pos. (5)/(6) vengono portati fino ai piu
vicini cavi degli altoparlanti (anteriori o posteriori) di sini-
stra e destra. Qui vengono separati e collegati alle entrate.
Verificare la polarita degli attacchi + o -. Anche gli stati finali
a ponte (BTL) possono essere collegati direttamente, senza
adattatori supplementari.

Funzione TIM:

Nelle autoradio con funzione TIM attiva, l'azionamento del
GTb 8 A non deve avvenire mediante gliingressi Cinch, bensi
mediante le uscite degli altoparlanti dell'autoradio (vedi
pag. 27 / fig. 1 delle Istruzioni d'uso dell'autoradio).
Frequenza limite superiore

Posizione di fase

Sensibilita in entrata

Cavo di allacciamento

Entrata altoparlante destro

Entrata altoparlante sinistro

- massa

+ batteria

Fusibile 7,5 A

Indicazione di stato (Power)

OIGIOIOIOIOIOIOIONONS)

Entrate preamplificatore

Impostazioni

Come impostazione base prima della messa in funzione,
consigliamo le seguenti posizioni del regolatore: sensibilita
(Gain) pos. @ al minimo, fase pos. @ su 0° filtro (Crossover)
pos. (1) su ca. 80 Hz. Accendere l'impianto e scegliere un
brano musicale con un'accentuata riproduzione dei bassi.

Aumentare il volume dell'apparecchio stereo fino al livello
desiderato. Ruotare ora il regolatore Gain (3) con cautela,
fino a percepire un evidente potenziamento del livello dei
bassi. Successivamente scegliere con il regolatore Crossover
(1) un'impostazione del filtro, che offra un buon suono.
All'occorrenza, modificare alternativamente la posizione del
regolatore Gain (3) e l'impostazione del filtro (1).

Bassi che rimbombano a un volume eccessivo richiedono di
impostare il filtro a una bassa frequenza.

Il regolatore di fase deve essere impostato in modo che i
bassi siano ben integrati nello spettro acustico e non siano
udibili come singola fonte.

Verificare le impostazioni del GTb 8 A anche con il regolatore
Bass al massimo ed event. il Loudness inserito. Una sovramo-
dulazione della cassa subwoofer mediante un'amplificazione
troppo elevata (pos. (3)) porta a una riproduzione distorta e
puo danneggiare irreparabilmente I'altoparlante.

Riciclaggio e smaltimento

X

Per lo smaltimento del prodotto, utilizzare i sistemi
di restituzione e raccolta disponibili.

Con riserva di modifiche!

NEDERLANDS

Inleiding

Lees deze gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat voor
het eerst gebruikt.

Voor onze producten die binnen de Europese Unie gekocht
zijn, bieden wij een fabrieksgarantie. Voor buiten de EU
gekochte apparaten gelden de garantiebepalingen van
de betreffende vertegenwoordigingen in die landen. De
garantiebepalingen kunt u onder www.blaupunkt.com
opvragen.

Veiligheidsinstructies

Gedurende de montage en de aansluiting moet u de vol-
gende veiligheidsinstructies aanhouden.

- Minpool van de accu losmaken! Daarbij de veiligheidsin-
structies van de voertuigfabrikant aanhouden.

- Let er bij het boren van gaten op, dat geen onderdelen
van het voertuig worden beschadigd!

- De dwarsdoorsnede van de plus- en minkabel mag niet
minder dan 1,5 mm? (A.W.G. 16) zijn.

- Bijeen verkeerde installatie kunnen storingen in het elek-
tronische voertuigsysteem of uw autoradio optreden.

Inbouw- en aansluitvoorschriften

Vanwege de veiligheid bij ongevallen moet de GTb 8 A
professioneel worden bevestigd.

Bij de keuze van de inbouwlokatie moet een droge plaats
worden gekozen, welke voldoende luchtcirculatie voor de
koeling van de versterker waarborgt.

De GTb 8 A mag niet op hoedenplank, achterbank, of andere,
naar voren open lokaties worden ingebouwd.

De stroomkabel van de versterker moet maximaal 30 cm
vanaf de accu voorzien zijn van een zekering, om de accu
van het voertuig te beschermen in geval van een kortsluiting
tussen vermogensversterker en de accu. De zekering van de
versterker beschermt alleen de versterker zelf, niet de accu
van het voertuig.

In-/uitschakelen

Een bijzonderheid van de GTb 8 A is haar inschakelauto-
maat.

Bijingang van een muzieksignaal schakelt de subwooferbox
zelfstandig in.

Blijft het muzieksignaal langer dan 60 s uit, dan schakelt de
GTb 8 A automatisch weer uit.
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Aansluiting (zie pag. 27 / fig. 1)

De aanslumn% (8) wordt met de plus van de accu, en de
aansluiting (7) met de min (voertuigmassa) verbonden.
De aansturing van de GTb 8 A kan het beste via 2-kanalen
geschieden, naar keuze door de voorversterkeruitgangen of
de luidsprekeruitgangen van de autoradio. Een aansturing
uitsluitend door het rechter of linker kanaal is ook mogelijk,
omdat het laagfrequente deel in de muziek doorgaans op
beide kanalen gelijk is.

De voorversterker uitgang worden via een afgeschermde
kabel op de Cinch (RCA)-bussen (1) van de subwoofer-box
aangesloten.

Bij aansturing door de luidsprekeruitgangen, worden de
ingangsleidingen Pos. (5)/(6) naar de dichtstbijgelegen luid-
sprekerkabels (voor- of achterkant) links en rechts gevoerd.
Deze worden opgesplitst en met de ingangsaansluitingen
verbonden. De polariteit van de aansluitingen + of - moet
absoluut worden aangehouden. Ook brugeindtrappen (BTL)
kunnen direct, zonder extra adapter worden aangesloten.

TIM-functie:

Bij autoradio's met geactiveerde TIM-functie moetde GTb 8 A
niet via de cinch-ingangen maar via de luidsprekeruitgangen
van de autoradio worden aangestuurd (zie pag. 27/ fig. 1 van
de bedieningshandleiding).

(1) Bovenste grensfrequentie

2) Faselengte

Ingangsgevoeligheid

Aansluitkabel

Luidsprekeringang rechts

Luidsprekeringang links

- Massa

+ Accu

Zekering 7,5 A

Statusweergave (Power)

OIGIOIOIOIOIOIOIONO]

Voorversterkeringangen

Instellingen

Als basisinstelling voor de Inbedrijfname, raden wij de vol-
gende regelaarposities aan: Gevoeligheid (Gain) Pos.@ op
minimum, Fase Pos. (2) op 0°, Filter (Crossover) Pos. (1) op
ca. 80 Hz. Schakel de installatie in en kies een muziekstuk
met goede basweergave.

Draai het volume omhoog op de installatie tot het gewenste
niveau. Draai vervolgens de Gain-regelaar (3) voorzichtig zo
ver open, dat een duidelijke versterking van het basniveau
hoorbaar is. Kies vervolgens met de Crossover-regelaar (1)
een filterinstellling die een goede continue bas als resultaat
heeft. Eventueel moet u de Gain-regelaarinstelling (3) en de
filterinstelling (1) beurtelings optimaliseren.

Bij een dreunende bas met overdreven volume is een filter-
instelling met een lage frequentie nodig.

De faseregelaar moet zo worden ingesteld dat de bas zo goed
mogelijkin het klankbeeld integreert en niet als afzonderlijke
bron waarneembaar is.
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Controleer uw instellingen van de GTb 8 A ook met volledig
opengedraaide basregelaar en eventueel ingeschakelde
Loudness. Het oversturen van de subwoofer-box door een te
hoog gekozen versterking (Pos. (3)) leidt tot een vervormde
weergave en kan de luidspreker beschadigen.

Recycling en afvoeren

X

Gebruik voor het afvoeren van het product de be-
schikbare retour- en verzamelsystemen.

Wijzigingen voorbehouden!

DANSK

Introduktion

For du tager apparatet i brug, for du laese denne betjenings-
vejledning.

For vore produkter yder vi en producentgaranti for apparater,
der er kbt inden for den Europaeiske Union. Produkter, der
er kabt uden for den Europaeiske Union, er omfattet af de
til enhver tid geeldende garantibetingelser for vores datter-
selskaber i de respektive lande. Garantibetingelserne kan du
hente pa www.blaupunkt.com.

Sikkerhedsanvisninger

| forbindelse med montering og tilslutning af apparatet
geelder felgende sikkerhedsanvisninger.

- Afbryd batteriets minuspol! Se ogsa bilproducentens
sikkerhedsanvisninger.

- Nar der bores huller, er det vigtigt ikke at beskadige dele
af bilen.

- Tvaersnittet af plus- og minuskablet ma ikke underskride
1,5 mm? (AW.G. 16).

- Forkert installation kan medfere fejl i bilens elektroniske
systemer eller i bilradioen.

Monterings- og tilslutningsanvisninger

Af hensyn til sikkerheden og for at forebygge ulykker skal
GTb 8 A monteres af en fagmand.

Apparatet skal monteres pa et sted, hvor der er tort, og hvor
der er en tilstraekkelig luftcirkulation til at sikre kalingen af
forsteerkeren.

GTb 8 A ma ikke indbygges i hattehylden, bagszedet eller
andre steder, der er abne fremad.

Streomkablet til forstaerkeren skal vaere placeret maks. 30 cm
fra batteriet og veere forsynet med en sikring for at beskytte
bilbatteriet i tilfeelde af kortslutning mellem effektforstaer-
keren og batteriet. Forstaerkerens sikring beskytter selve
forsteerkeren, men ikke bilbatteriet.
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Taend/sluk

En seerlig detalje ved GTb 8 A er den automatiske start-
funktion.

Ved modtagelse af et musiksignal teendes subwooferen
automatisk.

Hvis der ikke modtages et musiksignal i mere end 60 sek.,
slukker GTb 8 A automatisk igen.

Tilslutning (se side 27 / fig. 1)

Tilslutningen skal forbindes med batteriets pluspol og
tilslutning (7) med stelforbindelsens minuspol. GTb 8 A ber
fortrinsvis tilsluttes gennem 2 kanaler, eventuelt gennem
forforstaerkerudgangene eller bilradioens hgjttalerudgange.
Tilslutning udelukkende gennem hgjre eller venstre kanal
er ogsa mulig, da den lavfrekvente del af musikken som
hovedregel er ens i de to kanaler.

Forforstaerkerudgangene tilsluttes via en skeermet audioled-
ning pa subwooferens phonobgasninger (RCA) (11).

Ved tilslutning gennem hgjttalerudgangene skal indgangs-
ledningerne pos. (5)/(6) fares til det nzermeste hgjttalerkabel
(for eller bag) til hgjre og venstre. Disse splittes og forbindes
med indgangene. Det er vigtigt at tilslutte + og - korrekt.
Ogsa broudgangstrin (BTL) kan tilsluttes direkte, uden ekstra
adapter.

TIM-funktion:

Ved bilradioer med aktiveret TIM-funktion skal GTb 8 A ikke
betjenes via phono-indgangene, men via bilradioens hgijt-
talerudgang (se side 27 / fig. 1 i betjeningsvejledningen til
bilradioen).

(1) @verste graensefrekvens

®

Faseplacering
Indgangsfelsomhed
Tilslutningskabel
Heojttalerindgang til hgjre
Hgjttalerindgang til venstre
- stel

+ batteri

Sikring 7,5 A

Statusvisning (Power)
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Forforsteaerkerindgange

Indstillinger

Det anbefales at anvende felgende regulatorpositioner som
grundindstilling fer ibrugtagning: Felsomhed (Gain) pos. (3)
pé& minimum, fase pos. (2) pa 0°, filter (Crossover) pos. (1) pa
ca. 80 Hz. Teend for anlaegget, og veelg et musikstykke med
udpraeget bas.

Skru op for lydstyrken til det gnskede niveau pa stereoanlzeg-
get. Drej derefter Gain-knappen (3) forsigtigt, indtil du kan
here, at bassen er blevet tydeligt forsteerket. Indstil derefter
filterindstillingen med Crossover-knappen (1), sa basklangen
far en god kontur. Eventuelt skal du skiftevis finjustere indstil-
lingen af Gain-knappen (3) og filterindstillingen ().

Rungende bas med overdreven hgj lydstyrke kraever en
filterindstilling med lav frekvens.

Indstil fase-knappen, s& bassen bliver integreret s& godt
som muligt i klangbilledet og ikke hgres som en separat
lydkilde.

Kontrollér ogsa indstillingerne pa GTb 8 A med maksimal
bas og eventuelt med loudness slaet til. Overstyring af
subwooferen pé grund af for hgjt indstillet forstaerker (pos.
(3)) giver forvreengninger i afspilningen og kan gdelzegge
hgjttalerne.

Genvinding og bortskaffelse
Vi anbefaler, at du anvender de returnerings- og
indsamlingsmuligheder, som findes for bortskaf-
mmm felse af produktet.

Ret til &endringer forbeholdes!

SVENSKA

Inledning

Las igenom denna bruksanvisning innan du bérjar anvanda
enheten.

For produkter kdpta inom EU ger vi en tillverkargaranti. For
produkter som inkdpts utanfér Europeiska Unionen géller
relevanta garantivillkor beroende pé inképsland. Garantivill-
koren kan du ldsa under www.blaupunkt.com.

Sakerhetsanvisningar

Under monteringen och anslutningen maste du félja ned-
anstdende sékerhetsanvisningar.

- Kopplafran batteriets minuspol. Folj sédkerhetsanvisning-
arna fran fordonstillverkaren.

- Setill att inga bildelar skadas nar du borrar hal.

- Plus- och minuskabelns ledningsarea maste vara minst
1,5 mm? (A.W.G. 16).

- Ominstallationen gors pa fel sdtt kan det uppsta storningar
i de elektroniska fordonssystemen eller pa bilradion.

Monterings- och anslutningsanvisningar
Av sdkerhetsskdl maste GTb 8 A sattas fast professionellt.

Véljen torr plats for installation, med tillrdcklig luftcirkulation
for att kyla forstarkaren.

GTb 8 A far inte monteras i bakvagnen, bakséatet eller andra
platser som &r 6ppna framat.

Effektforstarkarens stromkabel ska férses med en sékring
hogst 30 cm fran batteriet for att skydda bilbatteriet vid
kortslutning mellan forstarkaren och batteriet. Forstarkarens
sakring skyddar bara forstarkaren och inte bilbatteriet.

Till/fran
Speciell for GTb 8 A &r dess automatiska inkoppling.

Nér en musiksignal tas emot slas subwoofer-boxen pa au-
tomatiskt.

Om musiksignalen uteblir mer @n 60 sekunder stangs GTb 8 A
automatiskt av igen.
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Anslutning (se sidan 27 / fig. 1)

Anslutning (8) kopplas till plus batteri och anslutning (7)
kopplas till minus jord. GTb 8 A bor helst anvdandas med
2 kanaler, valfritt via bilradions forforstarkarutgangar eller via
dess hogtalarutgangar. Det gar ocksa att endast anvanda den
hogra eller vénstra kanalen, eftersom musikens lagfrekventa
delariregel ar identiska i bada kanalerna.
Forforstarkarutgangarna ansluts till Cinch-uttaget (RCA) (i1)
pé subwoofer-boxen med en skdrmad ljudkabel.

Anvénds hogtalarutgangarna leds ingangsledningarna pos.
(5)/(e)till de hogtalarkablar (framtill eller baktill) som ligger
narmast till vdnster och hoger. Dessa delas upp och kopplas
tillingdngsanslutningarna. Anslutningarnas polaritet + eller
- maste ovillkorligen beaktas. Ett BTL-slutsteg kan anslutas
direkt, utan extra adapter.

TIM-funktion:

Vid bilradioapparater med aktiverad TIM-funktion aktiveras
GTb 8 A inte via Cinch-ingangarna utan via bilradions hog-
talarutgangar (se sidan 27/ fig. 1 i bruksanvisningen).

(D Ovre gransfrekvens
Faslage
Ingéngskanslighet
Anslutningskabel
Hogtalaringang hoger
Hogtalaringédng vanster
-Jord

+ Batteri

Sakring 7,5 A
Statusvisning (Power)
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Forforstarkaringangar

Installningar

Som grundinstéllning innan apparaten tas i bruk rekommen-
derar vi foljande positioner for reglagen: Kanslighet (Gain)
pos. (3) till minimum, faspos. (2)till 0°, filter (Crossover) pos.
(1) till cirka 80 Hz. Sla pé anlaggningen och vilj en 1at med
utpraglad basatergivning.

HG6j volymen pa din stereo till 6nskad niva. Vrid nu Gain-
reglaget (3) forsiktigt tills du hor en tydlig forstarkning av
basnivan. Darefter vljer du med Crossover-reglaget (1) en
filterinstdlining som ger en distinkt bas. Eventuellt maste
du justera installningen av Gain-reglaget (3) och filtret (1)
vaxelvis tills du far optimalt ljud.

Brummande bas med 6verdriven volym kraver en filterin-
stéllning med lag frekvens.

Fasomkopplaren ska stéllas in sa att basen integreras sa
val som majligt i klangbilden och inte hérs som separat
ljudkalla.

Kontrollera instéllningarna for GTb 8 A dven med helt upp-
skruvad bas och ev. paslagen loudness. Overstyrning av
subwoofer-boxen pa grund av alltfér hogtinstalld forstarkare
(pos. @) leder till distorsion och kan forstéra hogtalaren.
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Atervinning och avfallshantering

X

Lamna den uttjanta produkten till ett dtervinnings-
och insamlingsstalle.

Med forbehall for andringar!

SUOMI

Johdanto

Ennen kuin kaytat laitetta ensimmadisen kerran, lue tdma
kayttoohje.

Euroopan Unionin alueella ostetuille tuotteille mydnnamme
valmistajan takuun. Euroopan Unioniin kuulumattomista
maista ostetuille laitteille patevat asianomaisen maahan-
tuojan soveltamat takuuehdot. Takuuehdot voit katsoa
osoitteesta www.blaupunkt.com.

Turvallisuusohjeita

Noudata asennus- ja liiténtatdiden yhteydessa seuraavia

turvallisuusohjeita.

- Irrota akun miinusnapakytkennat! Noudata ajoneuvon
valmistajan antamia turvaohjeita.

- Reikia poratessasi huolehdi siitd, etteivét ajoneuvon osat
vahingoitu.

- Plus- ja miinuskaapelin poikkipinta ei saa alittaa 1,5 mm?
(A.W.G. 16) vahvuutta.

- Virheellinen asennus voi aiheuttaa auton elektronisten
jarjestelmien tai autoradion hairigita.

Asennus- ja liitdntamaaraykset
Turvallisuuden takaamiseksi GTb 8 A tdytyy kiinnittdd kun-
nolla, jotta se ei padse irtoamaan onnettomuustilanteissa.

Asennuspaikaksi tulee valita sellainen kohta, joka on kui-
va ja takaa riittavan tehokkaan ilmankierron vahvistimen
jaahdyttamiseksi.

GTb 8 A:ta ei saa asentaa hattuhyllylle, takapenkille tai muille
eteenpdin avonaisille paikoille.

Vahvistimen kaapeli tdytyy varmistaa enintédan 30 cm etdisyy-
delld akusta olevalla sulakkeella, joka suojaa auton akkua, jos
vahvistimen ja akun valilld tapahtuu oikosulku. Vahvistimen
sulake suojaa ainoastaan itse vahvistinta, ei auton akkua.

Kytkeminen paille/pois

GTb 8 A:n erityisominaisuus on sen kytkentdautomatiikka.
Musiikkisignaalin tullessa Subwoofer-boksi kytkeytyy auto-
maattisesti toimintaan.

Jos musiikkisignaalin tulo lakkaa yli 60 sekunniksi, GTb 8 A
kytkeytyy jélleen automaattisesti pois paalta.
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Liitdnta (ks. sivu 27 / kuva 1)

Liitanta (8) yhdistetaan plussaan akkuun ja liitanta (7) mii-
nukseen auton maadoituksen. GTb 8 A:n ohjauksen tulisi
tapahtua mieluiten 2-kanavaisesti, valinnaisesti esivahvisti-
men lahtojen tai autoradion kaiutinlahtdjen kautta. Ohjaus
yksinomaan oikean tai vasemman kanavan kautta on myos
mahdollista, koska musiikin ultrapienitaajuinen osuus on
tavallisesti molemmissa kanavissa identtinen.

Esivahvistimen 1dhdot kytketddn suojatun danijohtimen
kautta Subwoofer-boksin Cinch (RCA)-liittimiin (11).

Kaiutinldhtojen kautta tapahtuvassa ohjauksessa tulojoh-
timet (5)/(6) ohjataan lahimpina oleviin kaiutinkaapeleihin
(etu- tai takaosa) vasemmalla ja oikealla. Néama yhdistetaan
erotettuna ja tuloliiténtdjen kanssa. Liitdntdjen + tai - napai-
suus taytyy ehdottomasti huomioida. Myds siltapaéteasteet
(BTL) voidaan kytkea suoraan, ilman lisdadapteria.

TIM-toiminto:

Aktivoidulla TIM-toiminnolla varustetuissa autoradioissa
GTb 8 A:ta ei tule ohjata RCA-tulojen kautta, vaan autora-
dion kaiutinldhtdjen kautta (katso kdyttéohjeiden sivu 27 /
kuva 1).

(1) Ylarajataajuus

2) Vaiheasento

Tuloherkkyys

Liitantakaapeli

Oikea kaiutintulo

Vasen kaiutintulo

- maadoitus

+ akku

Sulake 7,5 A

Tilandytto (Power)

OIGIOIOIOIOIOIONIONO]

Esivahvistintulot

Asetukset

Suosittelemme tekemaén seuraavan perusasetuksen ennen
kayttoonottoa: herkkyys (Gain) (3) minimiin, vaihe (2)0°een,
suodatin (Crossover) (1) n. 80 Hz:iin. Kytke laitteisto paalle ja
valitse erittdin bassopitoinen musiikkikappale.

Nosta stereolaitteen d&@nenvoimakkuus haluamallesi tasolle.
Kaanna sitten Gain-saadinta (3) varovasti voimakkaammalle
niin paljon, kunnes kuulet bassojen vahvistuvan huomatta-
vasti. Valitse sen jilkeen Crossover-saatimelld (1) sellainen
suodatinasento, joka takaa selvapiirteisen bassodanen. Tar-
vittaessa asetus taytyy optimoida saatamalla Gain-saadinta

(3) ja suodatinsaadinta (1) vuorotellen.

Jyliseva basso liiallisella voimakkuudella vaatii taajuudeltaan
matalan suodatinasetuksen.

Vaihesaadin tulee sd&tda niin, ettd basso integroituu mah-
dollisimman hyvin d@nensavyyn eika kuulu erillisena &ani-
lahteena.

Tarkasta tekemdsi saddot GTb 8 A:ssa myds bassosdadin
maksimiasennossa ja tarv. Loudness paalla. Subwoofer-bok-
sin ylisdato liian suureksi valitulla vahvistuksella (kohta @)
vadristaa danentoistoa ja voi rikkoa kaiuttimen.

Kierratys ja havitys

X

Toimita kdytostd poistettu tuote kierratyspistee-
seen.

Oikeus muutoksiin pidatetaan!

EAAHNIKA
Eicaywyn

AlaBdaote MPoToU XPNOIMOTIOIRCETE Yia TTPWTN Yopd
OUOKEUN AUTEC TIG 00NYiES Xpriong.

MNa mpoidvta mou €xouv ayopaoTei evTog TnG Eupwmaikng
‘Evwong mapéxoupe yyunon KOTAOKEVAOTH. o OUOKeUEG
TTOU ayopAoTNKav €KTOG TNG Eupwmaikng Evwong ioxvouv ot
6poLTNG EYYUNONG TTOU £XOUV SNUOGIEVTEL ammod TNV appodia
avtimpoownia pag o€ K&Be xwpa. Toug dpoug NG eyyunong
UTTOPEITE VA TOUG TANPOPOPNOEITE GTNV NAEKTPOVIKN SIEV-
Buvon www.blaupunkt.com.

0dnyieg acpaleiag

Katd tn Sidpkela TG ouvappoAdynong Kat Tng ouveong

TIPOCEETE TMAPAKOAW TIG TTAPAKATW 08nyieg ao@aleiag

- AmnoouvdéoTte Tov apvnTiko OO TnG pmatapiag! ESw
TIPOCEETE TIG 0ONYIEG AOPAAEING TOU KATAOKEVAOTH TOU
OXNHATOG.

- Katd to dvolypa Twv omwv mpooé€Te va punv umooTouv
({npid Ta e§apTrATA TOU OXHHATOG.

- H Satopun tou BeTikoU Katl Tou apvnTikoL Kahwdiou Sev
EMTPEMETAL VA gival LIKpOTEPN amo 1,5 mm? (A.W.G. 16).

- Y& mePIMTWon €0QANUEVNG EYKATAOTAONG UITOPEL va
EUPAVIOTOUV SUCAEITOUPYIEG OTA NAEKTPOVIKA CUCTHATA
TOU OXNMATOG I TOU paSIOPWVOU TOU AUTOKIVATOU 0aG,.

0dnyieg TomoBéTnong Kait oUVSeong

Ma Noyoug acpaleiag mpémel to GTb 8 A va otepewBei amd
e€elbIkevPEVO TEXVITN.

Katatnv emAoyn tng 0éong tomobEtnong mpémel va emAeyei
€va onpeio ou va pnv Bpéxetat kat mou Ba e§ac@ailel Tnv
EMAPKN KUKAOQOPIa aépa yla TNV YPUEn Tou EVIOXUTH.

To GTb 8 A bev emitpémetal va TonmobetnOei oTnv eTalépa, o€
miow kaBiopata rj AANa aVoLXTA TTPOG TA UITPOCTA ONUEia.
To KaAWwS10 PEVHATOG TOU EVIOXUTH TIPETTEL VO OTTEXEL TO TTOAU
30 ek. amod TNV pPmatapia Kat va gival epodlacpévo pe pia
AOPANELQ, VIO VA TIPOOTATEVTEL N UITATAP{C TOU OXHATOG OE
£va BpaxuUKUKAWHA META& EVIOXUTH IOXVOG Kal prmatapiag.
H aopdlela Tou evioxutr mpooTtatelel povo Tov iSlo Tov
EVIOXUTH Kal OX1 TV pratapia Tou oXfiHatog.

Evepyomoinon/anevepyomoinon

Mia 1SlaitepdtnTa Tou GTb 8 A €ival n autépatn evepyo-
mnoinon.

Me tnv €i0080 £vOG OrjLATOG OUCIKNG EVEQYOTIOLEITAL AUTO-
HaTa TO NYXEIO UTTOYOUPEP.
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Edv To ofjpa HOUGIKAG TTAPAEIVEL ATTEVEPYOTIOINUEVO YIA
TEPIO0OTEPA Ao 60 SUTEPONETTA, ATTEVEPYOTTOLEITAL TIAAL
autépata 1o GTb 8 A.

Tuvdeon (BAéme oelida 27 / eikéva 1)

H ouvdeon (8) Ba ouvdebei pe To ouv (umatapia) kat n cOv-
Seon (7) pe o My (yeiwon Tou oxApaToq). To 18avikd Ba
nTav va mpaypatomoleital n Siéyepon tou GTb 8 A Sikdvaha,
eMAEKTIKA amo Tig e€680u¢ Tou TPoevIoKUTH N TI 080ug
TwV Nxeiwv Tou padiogwvou. Mia evEPYOTTOiNON ATTOKAEL-
oTIkd amé To Seki fj aplotepod Kavdal givat duvarr, emeidn
TO THAHA TWV XAUNAWY CUXVOTATWVY OTN HOUCIKN gival iSlo
Katd kavéva kat ota Svo KavaAia.

O1 é€0d01 ToU TIPOEVIOKUTH) oLUVSEovTal PECW EVOG BwPAKI-
ouévou kahwdiou rixou oTi¢ umodoxéc Cinch (RCA) (1) Tou
KOUTIOU TOU UTTOYOUQEP.

S€ mepIMTWon evepyornoinong amo Tig 680U Twv NXEiwv
odnyeiote Ta kaAwSia e16650u Béon (5)/(6) TMPOC Ta Ka-
Awdia Twv nxeiwv mou Bpiokovtatl Mo Kovtd (UMPooTd fy
miow) aplotepd Kat Se€1d. XwpioTe Ta Kat CUVOEDTE Ta pHE
TG ouvdéoelg elodSou. Mpémel OMWOSHTIOTE VA TIPOCEEETE
NV TOANKOTNTA TWV CUVSECEWV + 1 -. Emiong pmopouv va
ouvdeBoUv kaTteubeiav TENEOTIKOI EVIOXUTES Yépupag (BTL)
Xwpig MpoobeTo Mpooappoyéa.

Aerrovpyia TIM:

T € padlOQWVA AUTOKIVATOU E EVEPYOTTOINKEVN TN A&lToupYia
TIM 8¢ Sieyeipetaito GTb 8 A péow Twv £1066wv Cinch (RCA)
MG péow TwV e§6SWV TV NXEiWV Tou padidgwvou (BAéme
0eNida 27 / elkova 1 Twv 0dnylwv Xprong).

Endvw kpioun ouxvotnta
O¢on @daong

EvaioBnoia el0660u

KaAwdio ouvdeong

Eicodog peyapwvou de€1d
Eicodog peyagpwvou aplotepd
- yeiwon

+ ymatapia

Acpdlela 7,5 A

‘Evéelén kataotaong (Power)

PEEPEPOEE®O

Eicodot mpoevioxuth

(=
(=

PuBuioceig

Q¢ Baoikry pUBUION TIPIV TNV EVEPYOTIOINGN CUVICTOUUE TIG
TapakaTw BECEIC PUBUIOTMV: eualoBnaia (Gain) Béon (3)oTo
pivipouy, @don Béon (2) oo 0°, piktpo (Crossover) B¢on (1)
niepinmou ota 80 Hz. Evepyomoirote To cuoTnua Kat eMAEETE
£Va LOUGIKO KOPUATL JE TTOANNA pmmaoa.

Au€AOTE TNV €VTAon OTO OTEPEOPWVIKO CUYKPOTNHA
oag péXPL Tov emMBUUNTO Babud. NeploTpéPte TwPaA TO
PUBIOTA Gain (3) TTPOGEKTIKA TOGO, £WG STOL SUVAUWGOUV
alodNTA Ta PImAca. XTn OUVEXELD EMAEETE e TO PpUBMIOTH
Crossover (1) pia pUBLICN GIATPOU, £TOL WOTE Val EMTUKETE
Hia KoAr €§100ppOTINON TWV UTAcwv. Evoexopévwg mpémet
n PUBLION Tou PUBLIOTH Gain (3) Kai n PUBHICH TOU PiATPOU
(1) va BeATiwBoUV eVANNGE.
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Mndoa pe évtovo Bounto o umiepBoAIKn évtaon amaitouv
Hia puBUIoN GIATPOU PE XAUNAGTEPN CUXVOTNTA.

O pUBUIOTAG PACNC TIPETTEL VA PUBILOTET £TOL, WOTE TA UIMACA
Va eVOWHATwOoUV 600 To SuvaTO KAAUTEPA OTO CUVOAIKO
X0 KAl Va PNV aKouyovTal WG HEHOVWHEVN TINYH.

ENéy€te 11 puBpioeig Tou GThb 8 A Kal e To pUBUIOTH PUMacwv
OTO TéPHA Kal EVOEXOUEVWE UE EvEpYOTIOINUEVO Loudness.
YriepSiéyepon Tou nxeiou umoyoueep Adyw TOAD LPNAAG
évtaonc (6éon (3)) odnysi og mapapopewWuévn avamapa-
YWYH Kal UITOpPEi va KATAOTPEYEL TO NXE(O.

AvakUKAwoN Kat amokopdn
MapakaAoUE XPNOILOTIOOTE YA TNV ATOKOMISH

\E TOU TIPOIOVTOG TOUG CUVIHBELG TPOTTIOUG AVAKUKAW-
= ONG

Em@ulacompeda Tou Sikatwpatog alaywy Xwpig mpoet-
Somoinon!

TURKCE

Onsoz
Latfen ilk kullanimdan énce bu kullanim kilavuzunu oku-
yunuz.

Avrupa Birligi dahilinde satin alinmis Grtinler icin Uretici
garantisi sunmaktayiz. Avrupa Birligi haricinde satin alinmig
olan cihazlar icin yetkili tilke temsilciliklerimiz tarafindan
verilmis olan garanti sartlarn gecerlidir. Garanti sartlarini
www.blaupunkt.com altinda agabilirsiniz.

Giivenlik uyarilari

Montaj ve baglantilar stresince litfen asagidaki glivenlik
uyarilarina dikkat ediniz.

- Akimdlator eksi kutbu ayrilmalidir! Arag Ureticisinin gii-
venlik uyarilarina dikkat edilmelidir.

- Deliklerin agilmasi sirasinda arag parcalarina hasar verme-
meye dikkat edilmelidir.

- Arti ve eksi kablonun enine kesiti 1,5 mm? (A.W.G. 16)
6l¢list altinda olmamalidir.

- Hatali kurulumda elektronik arag sisteminde veya arag
radyosunda arizalar ortaya cikabilir.

Takma ve baglanti talimatlar

Kaza glivenligi bakimindan GTb 8 A professionell sabitlen-
melidir.

Montaj yerinin seciminde amplifikatoriin sogutmast icin yete-
rince hava sirkllasyonu saglayan kuru bir yer secilmelidir.

GTb 8 A arkadaki gozlere, arka oturma banklarina veya diger
one dogru acilan yerlere monte edilmemelidir.

Arag akiimilatora ve amplifikator besleme kablosunu kisa
devreden korumak icin, amplifikatér besleme kablosu sigor-
taya bagli olarak arag akiimilatériinden maksimum 30 cm
uzaklikta olmalidir. Amplifikatoriin sigortasi sadece amplifi-
katorin kendisini korur, ara¢ akiimiilatorini korumaz.
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Acma/kapama
GTb 8 A'nin bir 6zelligi de devreye girme otomatigidir.

Bir muizik sinyalinin girisinde Subwoofer kutusu kendiligin-
den devreye girer.

Eger miizik sinyali 60 san. gelmezse GTb 8 A kendiliginden
otomatik olarak devre disi kalir.

Baglanti (bkz. sayfa 27 / Sek. 1)

Baglanti (8)arti akii ve baglanti (7) eksi arac sasesiile baglanir.
GTb 8 Akumandasi en ideal olarak 2 kanall gergeklesmelidir,
secime bagli olarak 6n amplifikator cikislari veya arag radyo-
sunun hoparlor cikislarindan. Muzikteki derin frekansh oran
kural olarak ayni oldugundan kumanda sadece tek bir sag
veya sol kanaldan da mimkuinddr.

On amplifikatér cikislari korumali ses kanali tizerinden
Subwoofer kutusunun Cinch (RCA) prizine @ baglanir.

Hoparlér cikislari kumandasinda giris hatlari poz. (5)/(6)
bir sonraki mevcut sol ve sag hoparlor kablosuna (6n veya
arka) sevk edilir. Bunlar birbirinden ayrilir ve giris anahtari ile
baglanir. + veya - baglantilarinin polaritesi mutlaka dikkate
alinmalidir. Kopru tipi ¢ikis kademeleri de (BTL) dogrudan
ilave adaptor olmadan da baglanabilir.

TIM fonksiyonu:

Aktiflestirilmis TIM fonksiyonu olan arag radyolarinda GTb 8 A
Cinch girisleri Gzerinden degil, ara¢ radyosunun hoparlor
cikislar Gizerinden kumanda edilmektedir (bkz. kullanim
kilavuzu, Sayfa 27 / Sek. 1).

Ust sinir frekansi

)

Kademe konumu

Giris hassasiyeti

Baglanti kablosu
Hoparlér sag girisi
Hoparldr sol girisi

- Sase

+ Akiimulator
Sigorta7,5A

Durum gdéstergesi (Power)

e
\

OIOIOIOIOICIOIONS;
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On gli¢lendirici girigleri

Ayarlar

Calistirmadan 6nceki temel ayar olarak yandaki @/ar po-
zisyonlarini 8nermekteyiz: Hassasiyet (Gain) poz. (3) mini-
mumda, kademe poz. (2) 0°de, filtre (Crossover) poz. (1)
yaklasik 80 Hz'de. Sistemi agin ve belirgin bas sesli bir muzik
pargasi seginiz.

Stereo cihazinizda ses seviyesini istediginiz ses seviyesine
kadar yiikseltebilirsiniz. Gain diizenleyicisi (3) bas sesler
duyuluncaya kadar dikkatli bir sekilde ceviriniz. Ardindan
Crossover diizenleyicisi (1) ile cok iyi belirginlesen basa
ulasilana kadar filtre ayari seciniz. Muhtemelen Gain diizen-
leme ayari (3) ve filtre ayari (1) degisken bir sekilde optimize
edilmelidir.

Asiri ses yliksekligine sahip kalin baslar icin dustk frekansli
filtre ayan gereklidir.

Kademe ayarlayicisi 6yle bir ayarlanmalidir ki bas, ses kali-
tesine olabildigince en iyi sekilde entegre olmali ve tek ses
kaynadi olarak duyulmuyor olmalidir.

GTb 8 A'nin ayarlarini tam olarak cevrilmis bas diizenleyicisiy-
le ve gerekirse devreye alinmis ses siddeti ile kontrol ediniz.
Subwoofer kutusunun cok yiksek secilen gticlendirici ile
asin kumandasindan dolayi (Poz. @) cizirtil ses neden olur
ve hoparldre zarar verebilir.

Geri doniisiim ve imha

X

Lutfen Grintintziin imhasi icin mevcut geri verme
veya toplama sistemlerini kullaniniz.

Degisiklikler sakhdir!

POLSKI

Wprowadzenie

Przed pierwszym nalezy przeczytac niniejsza instrukcje
obstugi.

Na produkty zakupione w Unii Europejskiej wystawiamy gwa-
rancje producenta. Produkty zakupione poza Unia Europejska
podlegaja gwarangji, ktéra wystawiana jest przez nasze
przedstawicielstwo w danym kraju. Warunki gwarancji znaj-
duja sie w internecie pod adresem www.blaupunkt.com.

Wskazowki bezpieczenstwa

Podczas montazu i podfaczania nalezy przestrzegac poniz-
szych wskazéwek bezpieczenstwa.

- Odtaczyc¢ biegun ujemny akumulatoral Przestrzegac¢ wska-
zéwek bezpieczenstwa producenta pojazdu.

- Przy wierceniu otworéw uwazac, aby nie uszkodzi¢ kté-
regos z urzadzen poktadowych pojazdu.

- Przekroj kabla plusowego i minusowego nie moze byc¢
mniejszy niz 1,5 mm? (A.W.G. 16).

- W przypadku btednej instalacji moga wystapic zaktdcenia
w dziataniu elektronicznych systemdw pojazdu oraz radia
samochodowego.

Wskazéwki montazowe i instalacyjne

Ze wzgleddw bezpieczenstwa nalezy profesjonalnie zamo-
cowac urzadzenie GTb 8 A.

Nalezy wybra¢ suche miejsce montazowe, ktére zapewni
wystarczajaca cyrkulacje powietrza dla chtodzenia wzmac-
niacza.

Urzadzenie GTb 8 A nie moze by¢ montowane przy tylnej
szybie, na tylnych siedzeniach lub innych, nie ostonietych
od przodu miejscach.

Przewdd zasilajacy wzmacniacza nalezy wyposazy¢ w bez-
piecznik umieszczony w maksymalnej odlegtosci 30 cm od
akumulatora, aby zapewni¢ ochrone akumulatora samocho-
du w razie zwarcia na odcinku pomiedzy wzmacniaczem a
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akumulatorem. Bezpiecznik wzmacniacza stanowi zabez-
pieczenie tylko dla wzmacniacza, nie za$ dla akumulatora
samochodu.

Wiaczanie/wytaczanie
Cechg szczegd6lnag GTb 8 A jest automatyka wiaczania.

Odebrany sygnat audio powoduje samoczynne wiaczenie
sie subwoofera.

Jesli przez ponad 60 sekund sygnat audio nie bedzie nada-
wany, wéwczas GTb 8 A wylaczy sie automatycznie.

Podtaczenie (patrz str. 27 / rys. 1)

Przytacze (8) taczone jest z biegunem dodatnim akumula-
tora, a przytacze (7) z biegunem ujemnym masy pojazdu.
Sterowanie urzadzeniem GTb 8 A powinno sie odbywac
poprzez 2 kanaty, za pomocg wyjs¢ przedwzmacniacza lub
za pomoca wyjs¢ dla gtosnikéw radioodtwarzacza. Mozliwe
jest takze sterowanie wylgcznie za pomoca prawego lub
lewego kanatu, poniewaz dolne czestotliwosci odtwarzane-
go utworu muzycznego sa z reguty identyczne na obydwu
kanatach.

Wyjscia dla przedwzmacniaczy podtaczane sg poprzez ekra-
nowane przewody sygnatowe do gniazda Cinch (RCA) (i1)
subwoofera.

W przypadku sterowania poprzez wyjscia gtosnikdw prze-
wody wejéciowe poz. (5)/(6) prowadzone s do najblizej
potozonych przewodoéw gtosnika (przdd lub tyt) po lewej
i prawej stronie. S one rozdzielane i taczone z przytacza-
mi wejsciowymi. Koniecznie przestrzegaé¢ odpowiedniej
biegunowosci przytaczy + lub -. Korncowki stopnia mocy
(BTL) mozna podtaczac bezposrednio, bez koniecznosci
stosowania dodatkowego adaptera.

Funkcja TIM:

W radioodtwarzaczach samochodowych z aktywna funkcja
TIM subwooferem GTb 8 A steruje sie nie przez wejscia Cinch,
lecz przez wejscia gtosnika radia samochodowego (patrz
str. 27 / rys. 1 w instrukcji obstugi).

Gorna czestotliwo$¢ graniczna

S}

Pozycja amplitudy

Czuto$¢ na wejsciu

Kabel przytaczeniowy

Wejscie dla gtosnikow po prawe;j
Wejscie dla gtosnikéw po lewej

- Masa

+ Akumulator

Bezpiecznik 7,5 A

Wskaznik stanu (Power)

SISIOIOIOIOIOICIOIONC)

Wejscia przedwzmacniacza

Ustawienia

Jako ustawienie podstawowe przy uruchomieniu zalecane sa
nastepujace pozycje regulatoréw: czutos¢ (Gain) poz. (3) na
minimum, amplituda poz. (2) na 0°, filtr (Crossover) poz. (1)
na ok. 80 Hz. Wiaczy¢ urzadzenie i wybrac utwér muzyczny
z wyrazistymi tonami niskimi.

16

Zwiekszy¢ gtosnos¢ na urzadzeniu stereo do zagdanego po-
ziomu. Regulator Gain (3) obraca¢ delikatnie do momentu, az
bedzie styszalne wyrazne podbicie tondw niskich. Nastepnie
za pomoca regulatora Crossover (1) wybra¢ ustawienie
filtra, ktére zapewni wyraziste odtwarzanie tonéw niskich.
Ewentualnie zoptymalizowa¢ ustawienie regulatora Gain (3)
oraz ustawienie filtra (1).

Dudniace niskie tony o przesadnej gtosnosci wymagaja
ustawienia filtra na nizszg czestotliwos¢.

Regulator amplitudy nalezy ustawi¢ w taki sposoéb, aby tony
niskie wspotgraty zinnymi dzwiekamii nie byly styszalne jako
jedyne zrodto dzwieku.

Sprawdzi¢ ustawienia GTb 8 A przy maksymalnym ustawie-
niu regulatora tonéw niskich i ewentualnie wtaczonej funkgji
Loudness. Przesterowanie subwoofera na skutek ogromnego
wzmocnienia (poz. @) prowadzi do zaktécen w odtwarzaniu
i moze spowodowac zniszczenie gtosnikdw.

Recykling i ztomowanie

X

Do utylizacji produktu nalezy wykorzysta¢ dostepne
punkty zbiérki zuzytego sprzetu.

Zmiany techniczne zastrzezone!

CESKY
Uvod

Pfed prvnim pouzitim si pfectéte tento navod k obsluze.

Pro vyrobky zakoupené v Evropské unii poskytujeme zaruku
vyrobce. Pro pfistroje zakoupené mimo Uzemi Evropské unie
platizarucni podminky, které byly stanoveny nasimi pfislusnymi
obchodnimizastupcivjednotlivych zemich. Zarucni podminky
jsou uvedené na internetové adrese www.blaupunkt.com.

Bezpecnostni pokyny

Béhem montéze a pfipojeni dodrzujte prosim nasledujici

bezpecnostni pokyny.

- Odpojte zaporny pdl akumulatoru! Pfitom dodrzujte
bezpecnostni pokyny vyrobce vozidla.

- Pfi vyvrtavani otvor(i dbejte na to, aby nedoslo k posko-
zeni dild vozidla.

- Prarez kabelu plus a minus pélu musi byt minimalné
1,5 mm? (AW.G. 16).

- V pfipadé nespravné instalace se mohou vyskytovat
poruchy v elektronickych systémech vozidla nebo v auto-
radiu.

Pokyny pro montaz a pfipojeni

S ohledem na bezpecnost proti Urazdim je nutné provést
upevnéni zafizeni GTb 8 A profesionalné.

Pfi vybéru mista montaze byste méli zvolit suché misto,
zarucujici dostatecnou cirkulaci vzduchu pro chlazeni zesi-
lovace.



GTb8A

GTb 8 A se nesmi postavit na odkladaci desku za zadni-
mi sedadly, zadni sedadla nebo na jind zepfedu oteviena
mista.

Elektricky kabel zesilovace musi byt ve vzdalenosti maxi-
malné 30 cm od akumulatoru opatien pojistkou, aby chranil
akumulator vozidla pfi zkratu mezi zesilovacem a akumula-
torem. Pojistka zesilovace chrani pouze samotny zesilovac,
nikoli akumulator vozidla.

Zapnuti/vypnuti
Zvlastnosti zatizeni GTb 8 A je spinaci automatika.

Pfi vstupu signalu pfehravaného hudebniho zéznamu se
subwoofer box zapne samostatné.

Pokud signal prfehravaného hudebniho zdznamu vynecha-
va po dobu delsi nez 60 sekund, zafizeni GTb 8 A se opét
automaticky vypne.

Pripojeni (viz stranu 27 / obr. 1)

Piipoj (8) se spoji s kladnym pélem akumulatoru a pfipoj
(7) se zapornym poélem kostry vozidla. Ovladani zafizeni

GTb 8 A je idedlné ve 2kandlovém provedeni s moznosti bud’

pomoci vystupli predzesilovace nebo vystup reproduktort
autoradia. Ovladani vyhradné pres pravy nebo levy kandl je
rovnéz mozné, protoze podil nizkého kmitoctu v hudbé je
zpravidla na obou kanalech identicky.

Vystupy predzesilovace se ptipoji pomoci odstinéného
kabelu pro pfenos hudebniho signalu na konektory Cinch
(RCA) (11) subwoofer boxu.

P¥i ovladani pomoci vystupti reproduktor(i se vstupni kabely
pol. (5)/(6) vedou k nejblize polozenym kabeltim reproduk-
torG (pfedni nebo zadni ¢ast vozidla) na levé a pravé strané.
Ty se rozdéli a spoji se se vstupnimi piipoji. Polarita piipojl
+nebo - se musi bezpodminecné dodrzet. | koncové stupné
(BTL) Ize pfipojit pfimo, bez dodate¢ného adaptéru.

Funkce TIM:

U autoradii s aktivovanou funkci TIM se zafizeni GTb 8 A neo-
vlada pomocivstupti Cinch, ale pomocivystupt reproduktorti
autoradia (viz strana 27 / obr. 1, ndvodu k obsluze).

Horni mezni frekvence

Poloha fazi

Vstupni citlivost

Pripojovaci kabel

Vstup reproduktoru vpravo

Vstup reproduktoru vlevo

- Kostra

+ Akumulator

Pojistka 7,5 A

Zobrazeni stavu (Power)

PEEEPEOOEEEO

Vstupy predzesilovace

Nastaveni

Jako zékladni nastaveni pred uvedenim do provozu dopo-
rucujeme nasledujici polohy regulétord: citlivost (Gain)
pol. @ na minimum, faze pol. @ na 0°, filtr (Crossover) pol.
(1) na cca 80 Hz. Zapnéte zafizeni a vyberte hudebni skladbu
s vyraznou reprodukci bast.

Zvyste hlasitost na vasem stereozafizeni az na pozadovanou
hladinu hlasitosti. Nyni oto¢te regulator citlivosti (3) opatrné
tak, abyste uslyseli zfetelné zesileni hladiny bast. Potom
zvolte regulatorem filtru (1) takové nastaveni filtru, které
dosahne dobie konturovany bas. Pfipadné musite nasta-
veni regulatoru citlivosti (3) a nastaveni filtru (1) stiidavé
optimalizovat.

Dunivy bas s prehnanym objemem vyzaduje nastaveni filtru
s nizkou frekvenci.

Regulétor faze by mél byt nastaveny tak, aby byly basy co
moznd nejlépe zaclenéné do celkového charakteru zvuku
a nebyly sly3et jako samostatny zdroj.

Zkontrolujte provedena nastaveni zafizeni GTb 8 A také pfi
uplné vyto¢eném regulatoru basti a popf. pfi zapnuté funkci
loudness. Pfemodulovéni skiinky subwooferu pfilis vysokym
zesilenim (pol. @) vede ke zkreslenému piehravania maze
znicit reproduktor.

Recyklace a likvidace

X

Pro likvidaci vyrobku vyuZijte k tomu ur¢ené sluzby
pro odevzdéni a sbér.

Zmény vyhrazeny!

SLOVENSKY
Uvod

Pred prvym pouzitim si precitajte tento navod na obsluhu.
Na nase vyrobky zakipené v Eurépskej unii poskytujeme
zéruku vyrobcu. Na pristroje zaktipené v krajinach mimo EU
sa vztahuju zaru¢né podmienky vydané nasim prislusnym
zastupenim. Zaru¢né podmienky mozete najst na webovej
lokalite www.blaupunkt.com.

Bezpecnostné pokyny

Pocas montaze a zapojenia re$pektujte nasledujice bez-

pecnostné pokyny.

- Odpojte zaporny pdl akumuldtoral Re$pektujte pri tom
bezpecnostné pokyny vyrobcu vozidla.

- Privitani otvorov dbajte na to, aby ste neposkodili Ziadne
dielce vozidla.

- Prierez kabla kladného a zaporného pélu nesmie byt
mensi ako 1,5 mm? (A.W.G. 16).

- Prichybnejinstalaciiméze dochaddzat k poruchdm v elek-
tronickych systémoch vozidla alebo vo vasom autora-
diu.

Pokyny na montaz a pripojenie

Vzhladom na bezpecnost a prevenciu pred Grazmi musi byt
GTb 8 A profesionélne upevneny.

Pri vybere miesta montaze by ste mali zvolit suché miesto,
zarucujuce dostato¢nu cirkulaciu vzduchu na chladenie
zosilovaca.
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GTb 8 A sa nesmie postavit na odkladaciu dosku za zadnymi
sedadlami, na zadné sedadl4 alebo na iné spredu otvorené
miesta.

Elektricky kabel zosilhovac¢a musi byt vo vzdialenosti ma-
ximalne 30 cm od batérie vybaveny poistkou, aby chranil
batériu vozidla pri skrate medzi zosiliova¢om vykonu a ba-
tériou. Poistka zosilhovaca chrani iba samotny zosilfiovac,
nie batériu vozidla.

Zapinanie/vypinanie

Osobitostou GTb 8 A je jeho spinacia automatika.

Pri vstupe hudobného signalnu sa zapne subwooferbox
sam.

Ak hudobny signdl neprichadza dlhsie nez 60 sekind, GTb 8 A
sa opat automaticky vypne.

Pripojenie (pozri str. 27 / obr. 1)

Pripoj (8) sa spoji s kladnym polom batérie a pripoj (7) so
zapornym polom kostry vozidla. Ovladanie GTb 8 A by sa
malo vykonavat v idedlnom pripade 2-kanalovo, volitelne cez
vystupy predzosilfiovaca alebo cez vystupy reproduktorov
autoradia. Ovlddanie vyhradne cez pravy alebo lavy kanal je
takisto mozné, pretoze podiel nizkeho kmitoctu v hudbe je
spravidla na oboch kanaloch identicky.

Vystupy predzosiliiovaca su pripojené cez tieneny audio ka-
bel ku konektorom cinch (RCA) @ na korpuse subwoofera.
Pri nastaveni prostrednictvom vystupov od reproduktorov
su vstupy pol. (5)/(6) k najblizsie leziacim kablom od repro-
duktorov (vpredu alebo vzadu) vedené vlavo a vpravo. Tie sa
rozdelia a spoja so vstupnymi pripojmi. Polarita pripojov +
alebo - samusi bezpodmienec¢ne dodrzat. Aj koncové stupne
(BTL) mozno pripojit priamo, bez dodato¢ného adaptéra.
Funkcia TIM:

Pri autoradiach s aktivnou funkciou TIM sa GTb 8 A nena-
stavuje cez vstupy cinch, ale cez vystupy reproduktorov
autoradia (pozri stranu 27 / obr. 1 ndvodu na obsluhu).

Horna medzna frekvencia
Poloha faz

Citlivost vstupu

Pripojny kabel

Vstup reproduktora vpravo
Vstup reproduktora vliavo

- Kostra

+ Batéria

Poistka 7,5 A

Zobrazenie stavu (Napajanie)

PEEEPOOEEEO

Vstupy predzosilfiovaca

Nastavenia

Ako zékladné nastavenie pred uvedenim do prevadzky
odporucame nasledujuce polohy ovlddacov: citlivost (Gain)
pol. (3) na minimum, faza pol. (2) na 0°, filter (Crossover)
pol. (1) na cca 80 Hz. Zapnite zariadenie a vyberte hudobnu
skladbu s vyraznou reprodukciou basov.
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Zvyste hlasitost na vasom stereozariadeni az na pozadovanu
hladinu hlasitosti. Teraz oto¢te ovladac citlivosti (3) opatrne
tak, aby ste poculi zretelné zosilnenie hladiny basov. Potom
zvolte ovladacom filtra (1) také nastavenie filtra, ktoré do-
siahne dobre konturovany bas. Eventudlne musite nasta-
venie ovladaca citlivosti (3) a nastavenie filtra (1) striedavo
optimalizovat.

Dunivy bas s prehnanym objemom vyzaduje nastavenie filtra
s nizkou frekvenciou.

Fazovy ovlada¢ ma byt nastaveny tak, aby sa bas pokial
mozno ¢o najlepsie integroval do zvukového obrazu a nebol
pocutelny ako jednotlivy zdroj.

Skontrolujte vase nastavenia GTb 8 A aj s ovlada¢om basov
otoc¢enym naplno a prip. zapnutou hlasitostou. Premodulo-
vanie skrinky subwoofera privysokym zosilnenim (pol. (3))
vedie k skreslenej reprodukcii a méze znicit reproduktor.

Recyklacia a likvidacia

X

Na likvidaciu starého vyrobku vyuzite na to ur¢ené
sluzby pre odovzdanie a zber.

Zmeny vyhradené!

MAGYAR

Bevezetés

Az elsé hasznalatot megelézéen olvassa el ezt a kezelési
utasitast!

Az Eurépai Union belil vésérolt termékekre gyértdi ga-
ranciat nydjtunk. Az Eurépai Unién kiviili orszagokban az
adott kulfoldi képviseletiink altal kiadott garanciafeltételek
érvényesek. A garanciafeltételek a www.blaupunkt.com
oldalrdl télthetok le.

Biztonsagi tudnivalok

A beszerelés és csatlakoztatas kozben ligyeljen az aldbbi
biztonsagi tudnivaldkra.

- Azakkumuldtor minusz pélusat kdsse kil Kézben tigyeljen
a gépkocsi gyartéjanak biztonsagi utasitasaira.

- Lyukak farasa kézben tgyeljen arra, hogy a gépkocsi
részeit ne sértse meg!

- A pozitiv és negativ kabelek keresztmetszete ne legyen
kisebb, mint 1,5 mm? (A.W.G. 16).

- Hibas beszerelés esetében a gépkocsi elektromos rend-
szerei, vagy az autéradié meghibdsodhatnak.

Beszerelési és csatlakoztatasi el6irasok

A balesetek elkertilése érdekében a GTb 8 A szakszer( rog-
zitését biztositani kell.

Abeszereléshez egy széraz helyet kell kivélasztani, mely meg-
felel6en szell6zik és az erésitd h(itését biztositani tudja.

A GTb 8 A nem keriilhet beépitésre kalaptartokon, hatsé
léhelyeken, vagy hasonlé, elére nyitott helyeken.
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Az er6sitd csatlakozdkdbelének az akkumuldtortdl mért
maximum 30 cm-es tavolsagban rendelkeznie kell egy biz-
tositékkal, a teljesitményerdsité és az akkumulator kozotti
rovidzarlat védelme érdekében. Az erdsité biztositéka az
erésitét védi, nem a gépkocsi akkumulatorat.

Be-és kikapcsolas
A GTb 8 A egyik kiilonlegessége a bekapcsoléautomatika.

Egy zenei jel beérkezésekor a mélynyomé doboz automa-
tikusan bekapcsol.

Amennyiben a zenei jel 60 masodpercnél hosszabb ideig
kimarad, a GTb 8 A automatikusan kikapcsol.

Csatlakozas (Lasd 27 oldal / 1. abra).

A (&) csatlakozo az gépkocsiakkumulator plusz polusaval,
a (7) csatlakozé pedig a mimusszal keril 6sszekdtésre. A
GTb 8 A vezérlése idedlis esetben kétcsatornasan torténik,
vagy az el6er6sitd kimeneteken, vagy az autéradio hangszo-
rokimenetein. A kizérélag a jobb, vagy bal csatorndkon torté-
né vezérlés szintén megoldhatd, hisz a zene mélyfrekvencias
Osszetevdi altaldban mindkét csatornén azonosak.

Az el6er6sité kimenetek a mélynyomé doboz Cinch (RCA)
csatlakozoira (11) csatlakoznak egy arnyékolt hangkabellel.

A hangszérokimeneteken keresztiili vezérléskor a bemeneti
vezetékek, (5)/(6) poziciok, a legkézelebbi hangszérokabel-
hez (elsd, vagy hétsd) jobbra vagy balra vezetve csatlakoznak.
Ezek szétvélasztasra kertilnek és a bemeneti csatlakozokkal
lesznek csatlakoztatva. A csatlakozok polaritasara + vagy - fel-
tétlentl Ggyelni kell. Hidvégfokok (BLT) kozvetlentil, adapter
nélkil is csatlakoztathatok.

TIM-Funkcié:

Aktivalt TIM-funkciéval ellatott autéradiok esetében a
GTb 8 A nem a Cinch-bemeneteken, hanem az autéradié
hangszoré bemenetein keresztil kertilnek vezérlésre (Lasd
az 27 oldalt / a Kezelési Gtmutato 1. dbrdja).

Felsé hatarfrekvencia

S}

Fazishelyzet

Bemeneti érzékenység
Csatlakozokébel

Jobb hangszérébemenet
Bal hangszérébemenet
-Test

+ Akkumulator
Biztositék 7,5 A
Allapotkijelz6 (Power)

©EQEPOEE®O
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El6erésité bemenetek

Beallitasok

A belizemelés el6tti alapbeallitasként a kovetkezd szabaly-
zépoziciokat ajanljuk: Erzékenység (Gain) (3) pozicié mini-
mumra, fazis. (2) pozicio, 0°-ra, sz(ir6 (Crossover) (1) pozicié
kb. 80 Hz. Kapcsolja be a berendezést és keressen egy olyan
zenedarabot, melyben kiemelkedd basszusokat hallhat.

Emelje a sztere6berendezésen a hangerét a kivant szintig.
Forditsa el az érzékenység szabalyzot (3) évatosan addig,
mig a basszus szint hatdrozottan erésen hallhatéva nem

valik. Ezutan vélasszon a szlirészabalyzéval (1) egy olyan
szlir6beallitast, mellyel egy hatarozott konturu basszust ér
el. Az érzékenységszabalyzo (3) és a sziiré (1) beallitasait
esetleg kiilon-kiilon optimizélnia kell.

Do6rg6 basszus erés hangerével, alacsonyabb frekvenciaju
szlrébeallitast kivan.

A féaziskapcsolot ugy kell bedllitani, hogy a basszus jél in-
tegralédjon a hangszinképbe és ne kiilonallé egységként
legyen hallhaté.

Valassza a GTb 8 A bedllitasait teljesen felcsavart basszussal
és adott esetben bekapcsolt loudness mellett. A mélynyomé
doboz tulvezérlése tdl magas erdsités altal (@. pozicid) torzi-
tott lejatszashoz vezet és megrongélhatja a hangszérokat.

Ujrahasznositas és artalmatlanitas
A haszndlt készllék artalmatlanitdsahoz hasznélja a
visszavalté- és gyljtéhelyrendszereket.
-

Valtoztatas joga fenntartval

PYCCKUI

BBegeHue

ﬂox(anyMCTa, npoyTnTe nepen nepebiM NoJib30BaHNEM
AaHHY0 MHCTPYKLMIO MO 3KCnnyaTaunn.

Ha usgenus, kynneHHble B EBponeiickom Colo3e, pacnpo-
CTpaHAeTCA 3aBOACKanA rapaHTua. Ha usgenus, KynneHHble
3a npepenamu EBponeiickoro Coto3a, pacnpocTpaHaAoTca
YCNOBUA rapaHTUM Hallero npeAcTaBUTeNbCTBa B COOT-
BeTCTBYloLel cTpaHe. C yCnoBMAMK rapaHTun Bbl moxeTe
03HakomuTbcA no agpecy www.blaupunkt.com.

YKa3saHuA no TexHnKe 6e3onacHoOCTN

Bo Bpems MOHTaxa 1 NofcoeanHeHus cobniofaiite, noxa-

nyicTa, cnepyiolme yKasaHua no TexHuke 6e30nacHoOCTu.

— OTCoeAMHUTE MUHYCOBYIO Knemmy akkymynatopa! Cob-
niofaite Npu 3TOM NpaBuia TEXHUKU 6e30nacHoCTU
3aBofa-13roToBuUTeNs Balero aBTomobunA.

- lNpu cBepneHun oTBEPCTUI CleAnTe 3a TeM, UTOObI He
NoBpeaNTb KOMMOHEHTbI aBTOMOGWNA.

- CeyeHue NNOCOBOro/MUHYCOBOTO Kabenei JoMmKeH 6biTb
He MeHblLue 1,5 Mm? (AW.G. 16).

- HeBepHas ycTaHOBKa MOXeT NpuBecTy K c60Am B paboTe
3NEKTPOHHbIX CMCTeM aBTomMobuna 1 Baweil aBTomar-
HUTOSbI.

MHCTPYKI.WIFI Nno YCTaHOBKe n
nogknryYeHno

Mcxops 13 coobparkeHnii TEXHMKM 6E30MacHOCTU YCTPOICTBO
GTb 8 A fO/mKHO 6bITb 3aKpenIeHO NPOdECCUOHANBHO.

[1nA ycTaHOBKM CiefiyeT BbIGMpaTh CyX0e MECTo, B KOTOPOM
obecneynBaeTca AOCTaTOYHAA LUPKyNALMA BO3ayxa u
OXNAXAEHVE yCunuTens.
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YctpoiictBo GTb 8 A Henb3s ycTaHaBnvMBaTb Ha 3afHUX
nosiKax, 3aiHUX CUAEHbAX U APYTUX OTKPbITbIX Briepes
MecTax.

CunoBoi Kabenb ycunutens JOMKeH 6bITb yhaneH oT akKy-
MyfIATOpa Makcumym Ha 30 cM 1 060pyOBaH NpefoXpaHuTe-
NeM Ans 3aLWTbl aKKyMyIATOPa aBTOMOGMAA NPU KOPOTKOM
3aMblKaHUV MEXY YCUIUTENEM MOLLHOCTY 1 aKKYMYIATO-
pom. MpefoxpaHUTeNb YCUUTENA 3alMLaeT TONbKO cam
npefoXpaHNTESNb, He aKKyMy/IATOP aBToMO6BUNA.

BknioueHune/BbiknoyeHne

OcobeHHoCTbIO ycTpoiicTBa GTb 8 A siBnAeTcA ero aBToma-
TUKa BKNIOYEHUSA.

Mpu Bxofe 3ByKOBOro curHana cabsydep BkouyaeTcs
CaMOCTOATENBHO.

Ecnwn 3ByKOBOW CvrHan oTcyTcTByeT 6onee yem 60 CeKyHa,
ycTpoicTtBo GTb 8 A aBTOMaTUUYECKUN OTKNIIOYaETCA.

MopknioueHune (cmoTpm cTpanuuy 27 / puc. 1)

Pa3bem nofKnioueHs (8) CoeIMHACTCA C MNIOCOBLIM KOHTaK-
TOM aKKyMynATOPa, a Pa3beM (7) C MUHYCOBbIM KOHTaKTOM
Maccbl aBToMobunA. YnpasneHue yctponctsom GTb 8 A B
nfeanbHOM ciyyae [OSIKHO OCYLLeCcTBAATLCA MO 2 KaHa-
nam, No BbIOOPY OT BbIXOAOB NPefyCUINTENA NN BbIXOJOB
[VNHaMVKOB aBTOMarH1TOSbl. YNpaBiieH!e NCKUYNTENbHO
OT NPaBOro VNN IEBOTO KaHaNoB TakXe BO3MOXHO, TaK Kak
HM3KOYaACTOTHaA COCTaBAOLWan 3ByKOBOro CUrHana Kak
npaBuIo NAEHTNYHA Ha 0O0MX KaHanax.

BbixoAbl NpefycunUTens Npu NOMOLM SKPaHNPOBaHHbIX
ayaunokabenen nogKoyaTca K pasbemam "Tonbnan" (RCA)
11) cabsydepa.

Mpwn ynpasneHun oT BbIXOJOB ANHAMUKOB BXOAHbBIE NMHUN
no3.(5)/(6) NpoBOAATCA K BMXaiILMM Kabenam AMHaMUKOB
(nepefHvie nnn 3apHue) cnesa v cnpasa. OHY pa3aenatoTca n
NOAKIII0YAOTCA K BXOAHBIM TMHUAM. O6s3aTenbHO cobnoaaTb
NOSIAPHOCTb NOAKIIIOYEHNI + UK -. MOCTKOBbIE OKOHEYHbIE
Kackagpl (BTL) Takxe MOXHO NOAKNIOUaTb HENOCPeACTBEHHO,
6e3 ONONHUTENbHOIO YCUAUTENS.

OyHkymna TIM:

B aBTOMarHuTonax ¢ akTuBMpoBaHHOW ¢yHKumen TIM
ycTpoiictBom GTb 8 A cniepyeT ynpaBnsATb He Yepes BXofbl
"TioNibnaH", a yepes BbIXOAbl AMHAMMKOB aBTOMarH1Tosbl
(cmoTpu cTpaHunuy 27 / pyc. T MHCTPYKLMK NO SKCMTyaTaLuum).
BepxHAa noporosas yactota

MonoxeHue da3

BxopHasA uyBCTBUTENBHOCTb

CoefiJMHUTENbHBbIV Kabenb

MpaBbifl BXOA ANHAMKMKA

JleBbIln BXOA ANHaMMKa

- Macchl

+ aKKymynaTtopa

MpepoxpaHutens 7,5 A

NHpmkaTop cocTosiHuA (Power)

PEEEPEOOEEEO

Bxopbl npegycunutens

HacTtpoiikn

B kauecTBe 6a30BbIX HacTpOeK nepes BKIOYEHNEM Mbl
peKkoMeHayem cneaytoLLve NONOKEHNA PErynaTopos: YyBC-
TBUTENbHOCTb (Gain) nos. (:%Ha MUHUMYM, ba3a no3. (2) Ha
0°, punbTp (Crossover) nos. (1) npumepHo Ha 80 Iy, Bkniounte
cncTemMy 1 BblbepuTe My3blKasibHyl0 KOMMO3MLMIO C YETKO
Bblpa)keHHbIMU Hacamu.

YBenuubTe rpoMKOCTb Balueli cTepeocrcTembl O XenaeMoro
YPOBHS. 3aTeM OCTOPOXKHO MOBOPaUMBaiiTe PErynaTop YyBC-
TBUTENbHOCTY (3) 10 TeX NOp, NOKa HE YCTbILLNATE OTYETIINBOE
ycuneHue ypoBHsA 6acoB. 3aTeM C MOMOLLbIO perynaTopa
Crossover (1) BbiGepuTe TaKylo HaCTPONKY GUILTPa, KOTO-
pas obecreyrBaeT YeTKO oyepyeHHble 6acbl. BO3MOXHO
Bam npupaeTcsa nonepemeHHO ONTMMM3NPOBAaTb HACTPONKM
perynaTtopa uyBcTBUTENbHOCTY (3) 1 dunbTpa (1).

Br6pupyioLmin 6ac co CMLLKOM BbICOKMM ypoBHeM TpebyeT
HacTpoWKM GpunbTpa Ha 6onee HU3KYIO YacToTy.

(Ma3operynatop cnepyeT HaCTPOUTb TakK, YToObI 6ac 6bin No
BO3MOXHOCTU XOPOLUO VHTErPUPOBaH B O6LWMIA 3BYK U He
CAbIWANCA KaK OTAESbHbIN NCTOUHUK.

MpoBepbTe Takxe HacTpoikn ycTponctea GTh 8 A npu
MaKCVIManbHOM YPOBHe perynatopa 6acos 1, Npu Heobxo-
[MMOCTY, NPV NOSTHOW FPoMKOCTW. [Meperpy3ska cabsydepa
13-3a CAIMWKOM CUNbHOTO ycuneHusa (nos. (3)) npusoant
K MCKaXXeHU0 BOCMPOU3BEAEHUA N MOXET NMOBPeAnTb Au-
HaMVIKW.

Ytunusauua v nepepa6otka

[na yTunusaumy ctapoi annapaTypbl BOCMONb3yii-
Tech JOCTYMHbIMM MYHKTaMu npuema n cbopa BTop-

= CbipbA.

3aBof-M3roToBUTENb OCTABNAET 3a COOON NPABO Ha BHece-
HUe n3meHeHni!

ROMANA

Introducere

Tnainte de prima folosire va rugdm sa cititi prezentul manual
de utilizare.

Acorddm garantie pentru produsele cumparate in interiorul
Uniunii Europene. Pentru aparatele cumparate in afara Uni-
unii Europene, sunt valabile conditiile de garantie emise de
reprezentantele noastre nationale. Conditiile de garantie pot
fi consultate pe www.blaupunkt.com.

Instructiuni privind siguranta si protectia
muncii

Pe durata montarii si racordarii va rugdm sa respectati urma-
toarele instructiuni privind siguranta si protectia muncii.

- Decuplati polul negativ al bateriei! La aceasta operatie
respectati instructiunile privind siguranta si protectia
muncii ale fabricantului autovehiculului.

- Atunci cand executati gduri, aveti grija sa nu deteriorati
componentele autovehiculului.
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- Sectiunea transversald a cablului pozitiv si negativ nu
trebuie sa fie mai micd de 1,5 mm? (A\W.G. 16).

- In caz de instalare gresitd, pot aparea deranjamente in
sistemele electronice ale autovehiculului sau la radioul
de bord.

Norme de montare si racordare

Pentru prevenirea accidentelor, GTb 8 A trebuie fixat in mod
profesional.

Pentru montare trebuie ales un loc uscat, care sa asigure
circulatia aerului suficienta pentru racirea amplificatorului.

GTb 8 A nu trebuie montat pe rafturile din spate, pe bancile
din spate sau in alte locuri deschise.

Cablul de curent al amplificatorului trebuie prevazut cu
o sigurantd amplasaté la o distanta de maximum 30 cm
de baterie, pentru a proteja bateria auto in eventualitatea
unui scurtcircuit intre amplificatorul de putere si baterie.
Siguranta amplificatorului protejeaza numai amplificatorul,
nu si bateria auto.

Conectare/deconectare
O particularitate a GTb 8 A este conectarea automata.

Laintrarea unui semnal muzical, subwoofer-ul se conecteaza
automat.

Daca semnalul muzical dispare pentru mai mult de 60 sec.,
GTb 8 A se opreste din nou automat.

Racordare (v. pagina 27 / fig. 1)

Racordul (8) se leaga la cablul plus al bateriei iar racordul
(7) la cablul minus de mas3 al autovehiculului. Comanda-
rea GTb 8 A ar trebui s se facd in mod ideal prin 2 canale,
optional prin iesirile preamplificatorului sau prin iesirile
difuzoarelor radioului de bord. Este posibila si comandarea
exclusiv prin canalul din dreapta sau prin cel din stanga,
deoarece tonalitatile muzicale joase sunt de regula identice
pe ambele canale.

lesirile preamplificatorului se racordeaza printr-o linie de
sunet antiparazitata la mufele RCA (1) ale subwoofer-ului.

In cazul comandarii prin iesirile difuzoarelor, conductorii de
intrare poz. (5)/(6) se leaga la cablurile cele mai apropiate
de difuzoare (fata sau spate) din stanga si dreapta. Acestea
se leagd in mod separat si cu racordurile de intrare. Se va
respecta neapdrat polaritatea racordurilor + sau -. Si etajele
finale de punte (BTL) pot fi racordate direct, fara adaptor
suplimentar.

Functia TIM:

La radiourile de bord cu functia TIM activata, GTb 8 A nu
se comanda prin intrarile RCA, ci prin iesirile difuzoarelor
radiourilor de bord (vezi pagina 27 / fig. 1 din instructiunile
de folosire).

(1) Frecventa limita superioara
Pozitie faza

Sensibilitate de intrare
Cablu de racordare

Intrare difuzor dreapta

@OEFE®O

Intrare difuzor stanga

(7) -masa

(8) + baterie

(9) Siguranta7,5A

@ Indicator de stare (Power)
(1) Intréri preamplificator

Reglaje

Careglaj de baza inainte de punerea in functiune, recoman-
dam urmétoarele pozitii de reglare: sensibilitate de ampli-
ficare (Gain) poz. (3) la minimum, faza poz. (2) pe 0°, filtru
frecventa de suprapunere a amplificérii (Crossover) poz. (1)
pe aprox. 80 Hz. Conectati instalatia si alegeti o piesa muzi-
cald intr-o tonalitate de rezonantd pregnant joasa.

Cresteti volumul sonor al aparatului dumneavoastra stereo
pana la nivelul acustic dorit. Rotiti atent butonul de reglare
a amplificarii (gain) (3), pana cand veti sesiza o amplificare
vadita a nivelului basilor. Apoi, cu butonul de reglare cross-
over (1) reglati filtrul frecventei de suprapunere a amplificarii
astfel incat sa obtineti o tonalitate joasa bine conturata.
Eventual va trebui s optimizati alternativ reglajul amplificarii
(Gain) (3) si cel al filtrului (1).

Tonalitatile joase zgomotoase, avand un volum exagerat, fac
necesard o reglare de filtru cu o frecventa joasa de suprapu-
nere a amplificarii.

Regulatorul de faza trebuie astfel reglat, incat basii sa se
integreze cat mai bine in redarea sonora si s nu se auda
separat.

Verificati de asemenea reglajele executate de dumneavoastra
la GTb 8 A rotind la maximum butonul de reglare a basilor
si activand eventual functia Loudness. O supramodulare a
subwoofer-ului (tonalitati subarmonice joase) prin amplifi-
care prea puternica (poz. (3)) duce la o redare distorsionata
si poate distruge difuzorul.

Reciclare si eliminare

X

Pentru eliminarea produsului va rugam sa folositi
sistemele de returnare si colectare disponibile.

Sub rezerva modificarilor!

BbbJITAPCKU
YBopg

I'Ipe,qm NbPBOHA4YaIHOTO N3NON3BaHe NpoYyeTeTe PbKOBOA-
CTBOTO 3a eKCTrioaTauma.

3a3aKyneHunTe B rpaHULTE Ha EBPONENCKMA Cbio3 NMPOAYKTY
HVe ocUrypsiBame rapaHLys Ha Npou3BoanTens. 3a ypeau,
3aKyneHun U3BbH EBpONeickmaA Cbio3, BaXaT rapaHLMOHHNUTE
YCNIOBMA Ha HalIWTe KOMMETEHTHW NpeACTaBUTENCTBA B
CbOTBETHATa CTpaHa. [apaHLMOHHUTE YCIIOBUA MOXETE Aa
n3BKKaTe Ha agpec www.blaupunkt.com.
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MHCTPYKI.IVIIII 3a 6e3onacHoOCT

Mo Bpeme Ha MOHTaXa 1 CBbp3BaHeTO CnasBaliTe cnefjBa-
LMTe MHCTPYKLMK 3a 6e30MacHOCT.

- Otkavete OoTpuUaTesIHUA NOJIIC Ha aKymynaTopa! I'Ipvl
TOBa cnasganTe WHCTPYKUUUTE 3a 6e30MacHOCT Ha npo-
n3BoguTeENA Ha aBTomobuna.

- MNpw npobrBaHe Ha OTBOPU BHUMaBANTE fja HE NOBpeanTe
4acTu Ha aBTomobuna.

- HanpeuHoTo ceyeHue Ha NOC 1 MUHYC MPOBOAHMUKA He
Tpa6Ba Aa e no-manko ot 1,5 mm? (A.W.G. — amepriKaHCKu
CTaHAapT 3a AMaMeTbp Ha NpoBoaHULM 16).

— Tpwv HENPaBUAHO MHCTAIMPAHEe MOTaT Aa Ce MOSABAT CMYy-
LLIEHVIS B €NIEKTPOHHMTE CUCTEMY WAV B PAZUOTO Ha Bawwums
aBTOMOGW.

npennmcauvm 3a MOHTaX N CBbp3BaHe

C ornep 6e3onacHocT ot 3nononykn GTb 8 A TpsbBa fa ce
3aKpenu npodecroHanHo.

3a MOHTaXx Tpﬂ6Ba Aace |/|36epe CYXO MACTO, KOeTO Aia oCn-
rypsABa AoCTaTb4yHa LUMPKynauyna Ha Bb3[yX 3a OXnakKaaHe
Ha ycuneartens.

GTb 8 A He TpabBa fja ce Brpakaa B KopuTe Npep 3afHOTO
CTBKJI0, 3aHNTe Cepankn Unu Apyru oTBOPEHN Hanpea
MecTa.

Ha 3axpaHBalina Kaben Ha ycnneaTesia Ha pa3CcToAHne He
noseye ot 30 cm oT aKymMmynaTtopa Tp‘r'|6Ba Aa 613/:[6 nocra-
BEH eAVH npeanasnTen, 3a Aa ce 3awutm ABTOMOOVHUAT
aKymMynaTop npn KbCo CbefnHeHne mexnay ycuneatena un
akymynatopa. Flpeqna3V|TenﬂT 3alMTaBa CaMo ycuneatens,
a He aBTOMOOWHWSA akymynaTtop.

BkniouBaHe/nsKnwouBaHe

XapakTtepHa ocobeHocT Ha GTb 8 A e HeroBaTa aBTOMaTuKa
Ha BK/IOYBaHe.

lMpu nocTbrnBaHe Ha My3yiKasieH curHan cybydepsT ce BKITIoU-
Ba aBTOMaTNYHO.

AKo He ce nonyyaBa My3uKaNieH curHan noseve ot 60 s,
GTb 8 A aBTOMaTMYHO Ce U3K/YBa OTHOBO.

CBbp3BaHe (BX. cTp. 27 / dur. 1)

M3BoabT @ ce CBbP3Ba C MJI0Ca Ha aKymynaTopa, a U3BOAbT
@ - € MacaTa (MVHYC) Ha aBToMobUNa. YnpaBneHneTo Ha
GTb 8 A ce ocbluecTBABa B MAeanHUA Ciyyan c 2 KaHana, no
1360p upes n3xoauTe 3a NpefycunBaTensa UIn U3xoguTe 3a
BUCOKOrOBOPUTENNTE Ha aBTOMOOWSTHOTO Paao. Bb3mMoxxHO
e 1 ynpaBneHne caMo npes AecHUA U neBua KaHan, Tbit
KaTo HUCKUTe YeCTOTV B My3MKaTa Mo MPUHLMM ca efHaKB/
1 Ha iBaTa KaHana.

M3xopauTe 3a npeaycunBaTens ce CBbpP3BaT Ypes WYPMOBaH
ay/Mo NPOBOAHMK KbM unHY (RCA)-6ykcnTe (11) Ha KyTUATa
Ha cybydepa.

Mpu ynpaeneHne ypes N3XoAMTe 3a BUCOKOrOBOpUTENNTE
BxopAwMTe nposoaHUUM no3. (5)/(6) ce nopsexaaT KbMm
Hain-6M3Ko cToAWMTE Kabenn 3a BUCOKOroBopuUTenute
(oTnpen nan oT3af) BNABO M BAACHO. Te ce cBbP3BAT pas-
[leNIeHO N C BXOAHUTE CbeAnHeHuA. HenpemeHHo TpAbBea
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fla ce BHMMaBa 3a NONAPHOCTTa Ha BPb3KuTe + nnu -. CbLyjo
1 KpanHuTte ctbnana (BTL) morat fa ce cBbp3BaT ANPEKTHO,
6e3 gonbaHNTeNeH aganTep.

TIM-$yHKuna:

Mpn aBTOMOGUNHK pajnoanapaty ¢ akTuBupaHa TIM-
dyHKumA GTb 8 A ce ynpaBnsBa He Npes YMHY BXOAOBETE, a
npes N3XoANTe 3a BICOKOrOBOPUTENIUTE Ha aBTOMOOUIHOTO
paguo (BuxKTe cTpaHuua 27 / ¢ur. 1 Ha pbKOBOACTBOTO 3a
ekcnnoataums).

[opHa rpaHnyHa yectoTa

MonoxeHue Ha dasute

YycTBMTENHOCT Ha BXoAa

3axpaHBaly Kaben

Bxop Ha filecHuA BUCOKOroBopuTen

Bxop Ha neBusA B1cokorosoputen

DIOIOIOIOIONS,

o~
(~

-Maca

\°f>

+ akymynatop

@/

Mpegnasuten 7,5 A
MHavKaumaA 3a ctatyca (3axpaHBaHe)

@E

Bxopose Ha npegycuneatens

Hactpoiikn

KaTo ocHOBHa HacTpolika NpeAm NyckaHeTo B eKcrloaTaLma
B npenopbyBame crefHUTE NONOXKEHNA Ha perynatopure:
yyBCTBUTENHOCT (Gain) no3. (3) Ha MUHUMYM, da3a no3. (2)Ha
0°, punTbp (Crossover) nos. @ Ha npu6n. 80 Hz. Bkntovete

ypepb6arta v n3bepere My3uKa ¢ U3paseHu 6acu.

YBenuuyeTte cnnata Ha 3ByKa Ha Bawwma ctepeoanapat Ao
»KenaHoTo HMBO Ha 3BYyKa. 3aBbpTeTe perynartopa 3a 4yBCT-
BUTENHOCT (3) BHMaTENHO JOTONKOBA, Ye ACHO [a UyeTe
yCunBaHeTo Ha HMBOTO Ha 6acuTe. Cnef ToBa € GUATHPHUA
perynatop (1) usbepeTe GUATbPHA HACTPOIIKA, KOATO MOCTY-
rapgobpe oueptaH 6ac. EBeHTyanHo Tpabsa nocnegosaTesniHo
[la oNTMMU3MpaTe HaCTpoliKaTa C perynaTtopa 3a 4yBCcTBUTEN-
HocT (3) 1 GUNTbPHaTa HacTpoiKa.

KbHTALW 6ac ¢ npekaneH o6em n3nckea GUaTbpHa HaCTpoiika
C HICKa YecToTa.

(Ma3oBuAT perynatop Tps6Ba ce HaCTPOM TaKa, Ye 6achT fa
Ce BryLLE Bb3MOXHO Hail-fo6pe B 3ByKoBaTa KapTuHa v fja
He Ce uyBa KaTo OTAEeNEH 3BYKOB U3TOYHVIK .

MpoBepeTe BawunTe HacTpolky Ha GTb 8 A CbLLO 1 C HAaMbITHO
OTBOPEH perynatop Ha 6acviTe 1 eBeHTyanHoO BKloYeHa cuna
Ha 3ByKa (Loudness). CBpbxmoaynaums Ha cybydepHaTta
KyT1S Upes MHOTO BICOKO 136paHo ycuneaHe (no3. (3)) Boau
10 fedpopmMmpaHO Bb3NpPomn3BEXAaHE 1 MOXe Aa pPaspyLun
BUCOKOrOBOPUTENA.

PeuyuknnpaHe 1 yHMLOKaBaHe Ha
oTnagbum

X

3a yHuwWoXKaBaHe Ha NPOAYKTa M3Mon3BanTe Cb-
LLlecTBYBaLLUTEe CMCTEMM 33 BpbluaHe 1 CbbupaHe
Ha oTnagbuu.

3anaseHo NpaBo 3a n3meHeHus!
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SRPSKI
Uvod

Molimo Vas da pre prvog koris¢enja procitate ovo uputstvo
za koriscenje.

Za nase proizvode, koji su kupljeni unutar Evropske Unije
dajemo garanciju proizvodaca. Za proizvode koji su kupljeni
van evropske unije vaze uslovi za garanciju, koje suizdala nasa
ovlas¢ena predstavnistva u zemlji u kojoj su kupljeni. Uslove
za garanciju mozete preuzeti na www.blaupunkt.com.

Sigurnosna uputstva

Molimo vas da za vreme montaze i prikljuc¢ivanja postujete
sledeca sigurnosna uputstva.

- Odvojite minus pol sa akumulatora! Pripazite pri tom na
sigurnosna uputstva proizvodaca motornog vozila.

- Pazite kada busite rupe, da ne ostetite delove auto-
mobila.

- Poprecni preseci plus i minus kabla ne smeju biti manji
od 1,5 mm? (A.W.G. 16).

- Kod neispravne instalacije moze doc¢i do smetnji u
elektronskom sistemu vozila ili Vasem auto radiju.

Propisi za ugradnju i prikljucivanje
Sa obzirom na sigurnost od nesreca GTb 8 A mora
profesionalno da se pri¢vrsti.

Kod izbora mesta ugradnje treba da se odabere suvo mesto
koje osigurava dovoljnu cirkulaciju vazduha za hladenje
pojacala.

GTb 8 A ne sme da se ugraduje na police u prtljazniku, zadnje
klupe ili druga spreda otvorena mesta.

Strujni kabl pojac¢ala mora od akumulatora da bude udaljen
najvise 30 cm i opremljen sa osigura¢em kako bi se pri
kratkom spoju izmedu pojacala snage i akumulatora zastitio
akumulator vozila. Osigura¢ pojacala stiti samo pojacalo, a
ne i akumulator vozila.

Ukljucivanje/iskljucivanje

Specificnost GTb-a 8 A je automatsko ukljucivanje.

Kod ulaza muzi¢kog signala subvufer se samostalno
ukljucuje.

Ako muzicki signal izostane za vise od 60 sekundi, GTb 8 A
se ponovo automatski iskljucuje.

Prikljucivanje (videti stranu 27 / sl. 1)

Prikljucak (8) se spaja sa plus polom akumulatora i sa
priklju¢ivanjem (7) na negativnu masu vozila. Aktiviranje
GTb-a 8 Abiuidealnom slucaju trebalo da bude dvokanalno,
kroz izlaze pojacala ili izlaze zvu¢nika auto radija. Moze
da se aktivira i isklju¢ivo kroz desni ili levi kanal, jer je
niskofrekvencijski udeo muzike prema pravilu identi¢an u
oba kanala.

Izlazi pretpojacala prikljucuju se preko oklopljenog tonskog
voda na Cinch (RCA)-uti¢nice (i1) kutije subvufera.

Kod upravljanja preko izlaza na zvu¢niku ulazni kablovi
poz. (5)/(6) se vode desno i levo do kablova koji se nalaze
na slede¢em zvucniku (napred ili pozadi). Oni se odvajaju i
spajaju sa ulaznim priklju¢cima. Obavezno treba postovati
polaritet prikljucaka + ili -. | krajnji premosni stupnjevi (BTL)
mogu direktno da se prikljuce, bez dodatnog adaptera.
TIM-funkcija:

Kod radija u autu sa aktivnom TIM-funkcijom GTb 8 A se
ne moze upravljati preko Cinch-ulaza nego preko izlaza na
zvucniku radija u autu (videti stranu 27 / sl. 1 u uputstvu za
koriscenje).

Gornja grani¢na frekvencija

Polozaj faza

Osetljivost ulaza

Prikljuc¢ni kabl

Ulaz zvu¢nika desno

Ulaz zvuc¢nika levo

DIOIOIOIOIONS,

o~
(~

-masa

O)

+ akumulator
Osigurac7,5A
Pokazivac stanja (Power)

© G

@E

Ulazi pretpojacala

Podesavanja

Kao osnovna podesavanja pre pustanja u rad preporucujemo
sledece polozaje regulatora: Osetljivost (Gain) poz. @ na
minimum, faza poz. @ na 0°, filter (Crossover) poz. (1) na
oko 80 Hz. Ukljucite uredaj i odaberite muzi¢ku numeru sa
izrazenom reprodukcijom basa.

Pojacajte glasnocu na Vasem stereo uredaju do Zeljenog
nivoa glasnoce zvuka. Zatim regulator osetljivosti (3) pazljivo
okrecite dok ne ¢ujete jasno pojacavanje nivoa basa. Zatim
regulatorom filtra (1) odaberite postavku filtra, sa kojom
se postize dobar kontinuirani bas. Mozda cete morati
naizmeni¢no da optimirate postavku regulatora osetljivosti
(3) i postavku filtra (1).

Brujeci bas sa prenaglasenim volumenom zahteva postavku
filtra sa nizom frekvencijom.

Fazni regulator treba da se podesi tako da se bas sto bolje
integrira u sliku zvuka i da se ne ¢uje kao samostalan izvor.

Svoja podesavanja GTb-a 8 A proveravajte i sa do kraja
okrenutim regulatorom basa te eventualno uklju¢enim
Loudness-om (glasno¢om). Prejako pojacavanje subvufera
(pol. (3)) dovodi do isprekidane reprodukcije i moze da
unisti zvucnik.

Recikliranje i uklanjanje

X

Molimo Vas da za uklanjanje proizvoda koristite
raspolozive sisteme vracanja i sakupljanja.

Zadrzavamo pravo na izmene!
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SLOVENSCINA
Uvod

Prosimo, da pred prvo uporabo preberete ta navodila za
uporabo.

Za izdelke, kupljene znotraj Evropske unije, zagotavljamo
garancijo proizvajalca. Za naprave, kupljene izven Evropske
unije, veljajo garancijski pogoji pristojnega lokalnega za-
stopstva. Garancijske pogoje si lahko ogledate na naslovu
www.blaupunkt.com.

Varnostna navodila

Prosimo, da med montazo in priklapljanjem upostevate
naslednja varnostna navodila.

- Odklopite minus pol akumulatorja! Pri tem upostevajte
varnostna navodila proizvajalca vozila.

- Privrtanju lukenj pazite, da ne poskodujete delov vozila.

- Skupni prerez tocke krizanja plus in minus kabla naj ne
bo manjsi od 1,5 mm? (A.W.G. 16).

- Napake pri montazi lahko povzrocijo motnje v delovanju
elektronskih sistemov vozila ali vasega avtoradia.

Pravila v zvezi z vgradnjo in priklopom

Napravo GTb 8 A mora iz varnostnih razlogov vgraditi stro-
kovnjak.

Mesto vgradnje mora biti suho in mora zagotavljati ustrezno
cirkulacijo zraka za hlajenje ojacevalca.

Naprave GTb 8 A ni dovoljeno vgraditi na zadnjo polico, na
zadnjo klop ali na ostala mesta, ki so odprta proti sprednje-
mu dela vozila.

Elektri¢ni kabel ojacevalca mora biti oddaljen od akumula-
torja najmanj 30 cm in mora imeti varovalko, ki v primeru
kratkega stika med ojac¢evalcem in akumulatorjem obvaruje
akumulator vozila. Varovalka ojacevalca varuje samo ojace-
valec, ne pa tudi akumulatorja vozila.

Vklop/izklop
Posebnost naprave GTb 8 A je vklopna avtomatika.

Ob prisotnosti glasbenega signala se subwoofer samodejno
vkljuci.

Ce je glasbeni signal izklju¢en ve¢ kot 60 sekund, se GTb 8 A
samodejno izklopi.

Priklop (gl. stran 27 / sl. 1)

Prikljucek (8) povezite s plus polom akumulatorja, priklju¢ek
(7) pa z negativno maso vorzila. V idealnem primeru poteka
aktiviranje naprave GTb 8 A po dveh kanalih, bodisi preko
izhodov predojacevalca ali pa preko izhodov zvoénikov
avtoradia. Mozno je tudi aktiviranje samo preko desnega
alilevega kanala, ker je nizkofrekven¢ni del glasbe obic¢ajno
enak pri obeh kanalih.

Izhode predojacevalca prikljucite preko oklopljenega tonske-
ga kabla na Cinch-vhode (RCA) (1) subwooferja.
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V primeru aktiviranja preko izhodov za zvoc¢nike napeljite
vhodne vodnike, poz. (5)/(6) do najblizjih kablov zvo¢nikov
(spredaj ali zadaj) levo in desno. Nato jih locite in povezite
z vhodnimi prikljucki. Obvezno upostevajte polarnost pri-
kljuckov (+ in -). Neposredno oz. brez dodatnih adapterjev
lahko prikljucite tudi premostilne kon¢ne stopnje (BTL).

Funkcija TIM:

Pri avtoradiih z aktivirano funkcijo TIM se GTb 8 A ne aktivira
preko Cinch-vhodov, ampak preko izhodov za zvocnike avto-
radia (glejte stran 27 / sl. 1 v navodilih za uporabo).
Zgornja mejna frekvenca

Nastavitev faze

Vhodna ob¢utljivost

Priklju¢ni kabel

Vhod zvoc¢nika desno

Vhod zvoc¢nika levo

- pol akumulatorja

+ pol akumulatorja

Varovalka 7,5 A

Prikaz statusa (Power)

SIGIOIOIOIOIOIOIOIONS)

Vhodi predojacevalca

Nastavitve

Priporo¢amo vam, da pred prvo uporabo izberete osnovno
nastavitev z naslednjimi polozaji gumbov: obcutljivost (Gain)
poz. % na minimumu, faza poz. (2) na 0°, filter (Crossover)
poz. (1) na pribl. 80 Hz. Vklopite napravo in izberite skladbo
z izrazitimi basi.

Nastavite Zeleno glasnost na vasi stereonapravi. Previdno
zavrtite gumb za ojacenje (3) tako, da slisite znatno oja-
¢enje basov. Nato z gumbom za nastavitev Crossover (1)
nastavite filter tako, da bodo basi dobro konturirani. Po
potrebi izmeni¢no nastavljajte gumb za ojacenje (3) in
gumb za filter (1).

Pri bobnecih basih s pretiranim volumnom je treba nastaviti
nizjo frekvenco filtra.

Fazni regulator nastavite tako, da se bas kar najbolje vkljuci
v zvocno sliko in da ni slisen kot osamljen vir zvoka.

Preverite nastavitev naprave GTb 8 A Se s popolnoma odpr-
tim gumbom za base in, po potrebi, z vklju¢eno nastavitvijo
Loudness. Prekomerno ojacenje subwooferja (poz.(3)) prive-
de do popacene reprodukcije zvoka in lahko unici zvocnik.

Recikliranje in odstranjevanje
Pri odstranjevanju izdelka uporabite obstojece sis-

\E teme za vracanje odsluzene opreme in za zbiranje
mmm elektri¢nih odpadkov.

Pridrzujemo si pravico do sprememb!
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HRVATSKI
Uvod

Molimo Vas da prije prvoga koristenja procitate ovu uputu
za uporabu.

Jamstvo proizvodaca dajemo na nase proizvode kupljene
u Europskoj uniji. Za uredaje kupljene izvan Europske unije
vrijede jamstveni uvjeti koje izdaje nase ovlasteno zastup-
stvo u doti¢noj drzavi. Jamstvene uvjete mozete pronadi na
stranicama www.blaupunkt.com.

Sigurnosne napomene

Za vrijeme montaze i priklju¢ivanja molimo Vas da postujete
sljedece sigurnosne napomene.

- Otpojite negativan pol akumulatora! Pritom postujte
sigurnosne napomene proizvodaca vozila.

- Pri busenju rupa pazite da ne ostetite dijelove vozila.

- Promjer pozitivnog i negativnog kabela ne smije biti veci
od 1,5 mm? (A.W.G. 16).

- Kod neispravne instalacije moze do¢i do smetnji u elek-
tronickom sustavu vozila ili vasem auto radiju.

Propisi za ugradnju i prikljucivanje
GTb 8 A se mora profesionalno ucvrstiti s obzirom na sigur-
nost od nezgoda.

Pri izboru mjesta ugradnje valja odabrati suho mjesto koje
osigurava dovoljnu cirkulaciju zraka za hladenje pojacala.

GTb 8 A se ne smije ugradivati na police u prtljazniku, straznje
klupe ili druga sprijeda otvorena mjesta.

Strujni kabel pojacala mora od akumulatora biti udaljen
najvise 30 cm i opremljen osiguratem kako bi se pri krat-
kom spoju izmedu pojacala snage i akumulatora zastitio
akumulator vozila. Osigura¢ pojacala stiti samo pojacalo,
a ne i akumulator vozila.

Ukljucivanje/iskljucivanje

Posebnost GTb 8 A je njegova automatika ukljucivanja.
Kod ulaza glazbenog signala se subwoofer samostalno
ukljucuje.

Ako glazbeni signal izostane dulje od 60 sekundi, GTb 8 A se
ponovno automatski iskljucuje.

Prikljucivanje (vidi stranu 27 / Fig. 1)
Priklju¢ak (8) se spaja s pozitivnim polom akumulatora i
priklju¢ivanjem (7) na negativnu masu vozila. Aktiviranje
GTb 8 A bi u idealnom slucaju trebalo biti dvokanalno, kroz
izlaze predpojacalailiizlaze zvu¢nika auto radija. Moguce je
i aktiviranje iskljucivo kroz desniili lijevi kanal, jer je niskofre-
kvencijski udio glazbe u pravilu identi¢an u oba kanala.
Izlazi predpojacala se priklju¢uju preko oklopljenog tonskog
voda na Cinch (RCA)-priklju¢nice (i1) subwoofer boxa.

Kod aktiviranja kroz izlaze zvucnika se ulazni vodovi poz.
(5)/(6) provode lijevo i desno do sljedecih polozenih kabela
zvucnika (prednjih ili straznjih). Potonji se odvajaju i spajaju

s ulaznim priklju¢cima. Obvezatno valja postivati polaritet
prikljuc¢aka + ili -. | krajnji prijemosni stupnjevi (BTL) se mogu
direktno prikljuciti bez dodatnoga adaptera.

TIM-funkcija:

Kod autoradija s aktiviranom TIM-funkcijom se GTb 8 A ne
upravlja preko Cinch-ulaza nego preko izlaza zvu¢nika auto-
radija (vidi stranicu 27 / Fig. 1 uputa za uporabu).

Gornja grani¢na frekvencija

Polozaj faza

Osjetljivost ulaza

Priklju¢ni kabel

Ulaz zvu¢nika desno

Ulaz zvuc¢nika lijevo

- masa

+ akumulator

Osigurac 7,5 A

Pokazatelj statusa (Power)

Ulazi predpojacala

PEEEPOOEE®O

Postavke

Kao osnovne postavke prije stavljanja u pogon preporucu-
jemo sljedece polozaje regulatora: Osjetljivost (Gain) pol. %
na minimum, faza pol. @ na 0°, filtar (Crossover) pol.

na ca. 80 Hz. Ukljucite uredaj i odaberite glazbeni komad
s izrazenom reprodukcijom basa.

Pojacajte glasno¢u naVasem stereo uredaju do Zeljene razine
glasnoce zvuka. Zatim regulator osjetljivosti (3) oprezno
okrecite dok ne zacujete jasno pojacavanje razine basa.
Zatim regulatorom filtra (1) odaberite postavku filtra, ko-
jom se postize dobar kontinuirani bas. Mozda ¢ete morati
naizmjence optimirati postavku regulatora osjetljivosti (3)
i postavku filtra (1).

Brujeci bas s prenaglasenim volumenom zahtijeva postavku
filtra s nizom frekvencijom.

Fazni regulator valja podesiti tako da se bas sto bolje integrira
u sliku zvuka i da se ne cuje kao samostalni izvor.

Svoje postavke GTb 8 A provjeravajte i s do kraja okrenutim
regulatorom basa te eventualno uklju¢enom Loudness (gla-
snocom). Prejako pojatavanje subwoofera (poz. (3)) dovodi
do isprekidane reprodukcije i moze unistiti zvu¢nik.

Recikliranje i zbrinjavanje
Molimo Vas da za zbrinjavanja proizvoda koristite
sustave vracanja i skupljanja koji vam stoje na ras-
mmm polaganju.

Promjene pridrzane!
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Please read these operating instructions before using
the equipment for the first time.

Safety Notes

Please observe the following safety notes during the instal-
lation and connection.

- Disconnect the negative terminal of the battery before
carrying out installation and connection work.

- Observe the vehicle manufacturer's safety instructions
(regarding airbags, alarm systems, trip computers,
vehicle immobilisers).

- Whenyou drill holes, ensure that you do not damage any
vehicle components.

- The cross sections of the positive and negative cables
must not be less than 1.5 mm? (A\W.G. 16).

- Anincorrect installation can result in malfunctions of the
electronic vehicle systems or your car sound system.

Installation and connection instructions

With respect to accident safety, the GTb 8 A

must be secured in a professional way.

When selecting the installation location,
selectadry location that offers sufficient air
circulation for cooling the amplifier.

The GTb 8 A must not be installed on rear
shelves, rear seats or other locations that are
open to the front.

The amplifier power cable must be fitted with a fuse no more
than 30 cm from the battery to protect the vehicle battery in
case of a short circuit between power amplifier and battery.
The fuse of the amplifier protects only the amplifier, not the
vehicle battery.

Switching on/off

One of the special features of the GTb 8 A is its automatic
switch-on.

The subwoofer box automatically switches on if a music
signal is received.

If there is no music signal for more than 60 seconds, the
GTb 8 A automatically switches off.

Connection (see page 27 / Fig. 1)

Connection (8) is connected to the positive pole of the
battery and connection (7) to negative vehicle ground. The
control of the GTb 8 A should ideally be a two-channel con-
trol, either via the preamplifier outputs or the loudspeaker
outputs of the car sound system. A control solely via the right
or left channel is also possible since the low-frequency por-
tion of the music is generally identical on both channels.

The preamplifier outputs are connected to the cinch (RCA)

sockets (1) of the subwoofer box via a shielded sound
cable.

With control via the loudspeaker outputs, the input connec-
tions of pos. (5)/(6) are fed to the closest loudspeaker cables
(front or rear) on the left and right. They are separated and
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connected to the input connections. The polarity of the
+ or - connections must be observed. Bridge output stages
(BTL) can also be connected directly without an additional
adapter.

TIM function:

For car sound systems with activated TIM function, the
GTb 8 A must be controlled via the loudspeaker outputs
of the car sound system and not via the RCA inputs (see
page 27/ Fig. 1 of the operating instructions).

®0O

Upper cut-off frequency
Phase position

()
\

"

Input sensitivity

®

Connector cable

@

Right loudspeaker input
Left loudspeaker input

@@

- Ground

©)]

+ Battery
7.5 A fuse
Status display (Power)

®©

\
=)

(1) Preamplifier inputs

Settings

The following control setting is recommended as basic set-
ting before putting the device into operation: Sensitivity
(gain) Pos. % to minimum, phase Pos. (2) to 0°, filter (cross-
over) Pos. (1) to approx. 80 Hz. Switch on the device and
select a musical piece with distinctive bass playback.

Increase the volume of your stereo system to the desired
volume level. Now slowly increase the gain control (3) until
you can hear a clear amplification of the bass level. Next, use
the crossover control (1)to select a filter setting that provides
a well-contoured bass. You may have to alternately optimise
the gain control setting (3) and the filter setting (1).

Adroning bass with excessive volume requires a filter setting
with a low frequency.

The phase switch must be set so that the bass is integrated
into the acoustic pattern as best as possible and not recog-
nisable as an individual source.

Also check your settings of the GTb 8 A with the bass control
fully open and, if necessary, with activated loudness. An
overloading of the subwoofer box by selecting an excessive
amplification (pos.(3)) results in a distorted playback and can
damage the loudspeaker.

Recycling and disposal

X

Please use the return and collection systems avail-
able to dispose of the product.

Subject to changes!
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Connection
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Technische Daten - Technical data « Caractéristiques techniques « Datos técnicos - Dados
técnicos - Dati tecnici«Technische gegevens - Tekniske data - Tekniska data - Tekniset tiedot
Texvika xapaktnpiotikd » Teknik veriler « Dane techniczne - Technické udaje « Technické
udaje « Miiszaki adatok - TexHnueckune xapakrepuctuku « Date tehnice « TexHUYeckv gaHHN «
Tehnicki podaci - Tehni¢ni podatki - Specifikacije  Technical data

Amplifier

Max Power 150 W

RMS Power 75W (DIN 45324 @14,4V)
I max/min 75A/<3mA

Phase 0°-180°

Frequency range 30-200 Hz

Low pass filter 70-200 Hz

Line IN 03V-8V

High level input 0.7V-19V
Loudspeaker

Cone size 200 mm (8")

Cone material Coated paper
Subwoofer box

Size (W xHx D) 255 x 260 x 272/202 mm (10.0 x 10.2 x 10.7/8.0")
Weight approx. 5.5 kg
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